
บทที่ 3
วรรณกรรมของเค็นสะบุโร โอเอะ

3.1 ประวั้ตและผลงานของเค็นสะบุโร โอเอะ

3.1.1 ประวัติของ เค็นสะบุโร โอเอะ

เคนสะบุโร โอเอะ เกิดปี ค.ศ. 1935 ณ หมู่บ ้านแห่งหนึ่งของเกาะชิโกกุ 

(อ ังกฤษ) ม ีการเปรียบเท ียบท ี่ว ่า เกาะชิโกกุสำหรับโอเอะนั้น เปรียบได้เหม ือนกับประเทค 

อัลจีเรีย ลำหรับ กาม ูล ั1

โอเอะสำเร็จการศ ึกษาสาขาวิชาวรรณคดีฝร ั่งเสลเม ื่อป ี ค.ศ. 1959 จาก 

มห าว ิท ย าล ัย โต เก ีย ว  2 โอ เอะเร ิ่ม งาน  ในฐานะน ัก เข ียนต ั้งแต ่เม ื่อคร ั้งท ี่เร ียนอย ู่ใน  

มหาว ิทยาล ัย คือ ในปี ค.ศ. 1957 โอเอะได้แต่งเรื่อง Kinyona sh igoto  (แปลเป ็นภาษา 

อังกฤษในซื่อ A S tran ge Job  ในปีค.ศ. 1980) ผลงานชิ้นนี้ได้รับรางวํลฃองมหาวิทยาลัย 

และม ีน ักว ิจารณ ์วรรณ กรรมได ้นำเร ื่องน ี้ลงในหน ังส ือพ ิมพ ์ 3 ทำให้โอเอะเป ็นที่ร ู้จ ักในวง 

วรรณกรรม ในปีเด ียวกัน โอเอะได้แต่งเรือง Shisha no ogori (Lavish Are the Dead: 
1965) วรรณกรรมเร ื่องน ี้ม ีล ักษณะท ี่คล ้ายคล ึง เร ื่องแรกเป็นเรื่องของนักศึกษาที่ใช้เวลาว่าง 

ช ่วยฆ ่าส ุน ัขท ี่ใช ้ในการทดลอง คือ เร ื่องราวของน ักศ ึกษาท ี่ไปช ่วยขนย ้ายศพแช ่น ํ้ายา 

ลำหร ับทดลองผ ่าต ัดศพในคณ ะแพทยศาสตร ์ วรรณกรรมท ั้งสองเร ื่องจ ึงเป ็นการแสดงให ้ 

เห ็นถ ึงความไร้แก ่นสารของช ีว ิตมน ุษย ็ในล ังคมป ัจจ ุบ ัน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ในลังคมหลัง 

สงครามโลกครั้งท ี่ 2 ของญ ี่ป ่น สิงที่เด ่นชัดประการหนึ่งก ็ค ือ การเขียนในยุคแรกของโอ 

เอะน ั้นได ้ร ับอ ิทธิพลในด้านแนวคิดจากชาร์ตร์4อย่างเห็นได้ชัดเจน

1 “อบ Shikoku à Tokyo, comme de l’Algérie à Paris, et de ves deux capitales au Nobel, it y a, chez Oe et Camus, des chemins d'enfants pauvres qui se ressemblent sous les étoiles.”
Jean Pérol, R ega rd s  d ’e n c re : E c r iv a in s  ja p o n a is  1966-1986, (Paris: La Différance, 1995.) p.222.
2 เค็นสะบุ'โร โอเอะ ทำวิทยานิพนธ์ในระดับปริญญาตรีเกี่ยวกับ ภาพลักษณ์!นนวนิยายของ

ซาร์ตร์ส่วนสาเหตุที่เข้าคิกษาวรรณคดีฝรั่งเศส ตัวโอเอะ ใ ด ้ยกเอาไว้ว่า เนื่องจากความสนใจที่มีต่อปาส 
กาล แ ล ะ ชาร์ตร์

3 เคน ฮิราโน (Ken Hirano) ได้'เขียนบทวิจารณ์งานของโอเอะซ้ินน้ีในหนังสือพิมพ์ M a in ich i

4 โอเอะกล่าวโดยตรงว่า เขาได้รับอิทธิพลของชาร์ตร์ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง แนวคิด'ในด้านอัดทภา'ว 
นิยม เซ่น ในแนวคิด projet (project)
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ก่อนจบการค ืกษาหน ึ่งป ี คือ ในปี ค.ศ. 1958 โอเอะได้แต่งเรื่อง Shiiku 
( The Catch, 1959) ซึ่งได้รับรางวัล อาคุตางาวา (A kutagaw a) ผลงานของโอเอะมีความ 

ล ุ่มล ึก  แสดงให ้เห ็นถ ึงป ัญหาใหญ ่ของสังคมและมน ุษยชาติ นอกจากนั้น นักเขียนผู้น ี้ย ังมี 

บ ท บาท เป ็น ต ัวแท น ข องช าวณ ี่ป ุน ท ี่ย ึดถ ือแน วค ิดให ม ่ห ล ังสงคราม  หรอย ึดถ ือแนวค ิด  

ประชาธิปไตย ในปีค.ศ. 1968 โอเอะได้แต่งนวนิยายเรื่อง Kojinteki na taiken  (A
P erso n a l Matter, 1968) วรรณกรรมเรื่องนี้ได้กล่าวถึงชีว ิตที่ท ุกข์ยากของตัวละครเอกซึ่งม ี 

บ ุตรท ี่พ ิการทางสมอง น ั่น เป ็นการแสดง1ให ้เห ็นถ ึงความหวาดกล ัวข องความเป ็นอย ู่ท ี่ม ี 

ล ักษณ ะเหม ือนก ับการตกนรก และพยายามที่จะด ิ้นรนไปสู่การเก ิดใหม่ เหมือนกับแนวคิดที่ 

ปรากฏในงานของ ดังเต (Dante) ที่ตกนรกชํ้าแล้วซํ้าเล่า ซึ่งไม่ต่างไปจาก “นรกในใจ” อย่าง 

ไรก ็ตามก ็ย ังคงม ีความแตกต ่างก ันในแง'ท ี่โอเอะดำเน ินเร ื่องไปในล ักษณะท ี่สมจร ิงมากกว่า 

ในง'''นของด ังเต ้ วรรณกรรมเรื่องน ี้ย ังมีล ่วนที'เก ี่ยวข้องกับประสบการณ ์จากชีวิตจริงของโอ 

เอะเองท ี่ม ีบ ุตรท ี่พ ิการทางสมองท ี่ช ื่อฮ ิการ ุ (Hikaru)5 พ ่อล ูกด ู่น ี้ด ูจะเป ็นท ี่ร ู้จ ักไปท ั่ว

โลกหลังจากที่โอเอะได้ร ับรางวัลโนเบลในปีค.ศ. 1994 สื่อมวลชนได้แพร่ภาพของบุคคลทั้ง 

ลองไปทั่วโลก ในปีเด ียวก ันก ับนวน ิยายเร ื่อง Kojinteki na taiken  เขาได้เขียนเรื่อง

H iroshima n ô t o  {Hiroshima N otes, 1981) ชงเป ็นความเรยงทแสดงการดัดค ้านต่อ 

ลงครามอาว ุธน ิวเคล ียร ์ ในปี ค.ศ. 1967 โอเอะได้ประพันธ์เรื่อง M anen gan n en  no fu ttô  
boru ( The silen t C ry : 1974) ซึ่งถือเป็นวรรณกรรมชิ้นเอกของโอเอะ และเป็นวรรณกรรมที่ 

ได้ร ับรางวัลโนเบล

โอเอะเป ็นน ักเข ียนคนที่ลามของเอเช ีย (ยกเว้นน ักเข ียนอาหรับ) ที่ได้รับ 

รางวัลโนเบล กล่าวคือ รพินทรนาฏ ฐาก รู ซาวอินเดีย เป็นนักเขียนคนแรกของเอเชียที่ได้รับ 

รางว ัลน ี้ ล ่วนคนที่ลอง คือ ยาสึนาริ คาวาบาตะ (Yasunari Kawabata) ชาวญ ี่ป ่นเป ็นคนที่ 

ลอง

คณะกรรมการตัดสินรางวัลโนเบลสาขาวรรณกรรมได้ประกาศยกย่องโอเอะดังนี้

( . . . )  ใ ช ้ ก ล ว ิ ธ ี ผ ส ม ผ ส า น ร ะ ห ว ่ า ง ค ว า ม เ ป ็ น จ ร ง ก ั บ  

เ ท พ น ิ ย า ย โ ด ย ใ ช ้ จ ิ น ต น า ก า ร  แ ล ะ แ ส ด ง ใ ห ้ เ ห ็ น ถ ึ ง ล ั ก ษ ณ ะ  

ข อ ง ม น ุ ษ ย ่ ใ น ป ั จ จ ุ บ ั น ไ ด ้ อ ย ่ า ง ช ั ด เ จ น  โ อ เ อ ะ ป ร ะ ส บ ค ว า ม

5 โอเอะกล่าวว่า การมีลูกที่พิการทางสมอง มีอิทธิพลต่อเขาเสมือน แรงบันดาลใจโอเอะใช้คำว่า 
innitiation) คร้ังท่ี 2 ซึ่งเหตุการณ์ที่เป็นแรงบันดาลใจครั้งแรกคือ เหตุการณ์สงครามโลกครั้งที่ 2
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ส ำ เ ร ็ จ ใ น ก า ร น ำ เ ส น อ ป ั ญ ห า ข อ ง ป ั จ เ จ ก บ ุ ค ค ล ใ ห ้ เ ป ็ น ส า ก ล

( f
วรรณกรรมยุคหลังของโอเอะได้ขยายแนวคิดและกลวิธ ีอย ่างสูงส ุด เช่น นำ 

กลว ิธ ีการนำเลนอแบบร ูปแบบน ิยม โครงสร้างนิยม และลัจน ิยมแนวโกรเทลก์6 7 ฯลฯ มาใช้โน 

การประพ ันธ์นวน ิยาย นอกจากนั้น ในผลงานยุคหลังของโอเอะจะเห ็นได้อย่างชัดเจนว่าได้ 

ร ับอ ิทธิพลจาก เบรก (Break) ย ีทล ั (Yeats) ดังเต (Dante) และ สปิโนซา (Spinoza) 

เป ็นต ้น กล่าวได้ว่า วรรณกรรมในยุคหลังของโอเอะมีท ัศนะที่กว้างขวางขึ้นจนกระทั่งขยาย 

ไปล ่ระด ับสากล ซึ่งเป ็นปัจจัยสำคัญหนึ่งท ี่แสดงให ้เห ็นว่า แม ้โอเอะจะยกเรื่องท ี่เก ี่ยวก ับ

การบรรเทาท ุกข ์ของมน ุษย ์ในสม ัยหน ึ่งแห ่งหน ึ่งซ ึ่งม ีล ักษณ ะเฉพาะเจาะจง แต่ผู้'ที่อยู่'ใน 

สม ัยเด ียวก ันน ี้ ไม่ว ่าจะอยู่แห ่งไหนในโลกก็สามารถรับสารเดียวกันนีได้

3.1.2 ผลงานของเค็นสะบุโร โอเอะ

งานเข ียนของเค ็นสะบ ุโร โอเอะ อาจแบ ่งได ้เป ็น 3 ช ่วงใหญ ่ๆ8 ตาม 

พ ัฒนาการ กล่าวคือ

ช่วงแรก ดังแต่ K inyô na sh igoto  (A stra n g e  Job) ถึง Kojintekina 
taiken  (A P erson a l Matter) ซึงได้รับการรวบรวมอยู่ใน ôe Kenzaburo ze n  Sakuhin I 
(Complete Works o f ôe Kenzciburo I)

ช่วงกลาง ดังแต่ M annen gannen no futtoburo, (Silent Cry 1967) ถึง 

Dojidai G am u1 1979 (C ontem porary G am e) ชงได้รับการรวบรวมไว้ใน ô e  Kenzciburo 
Sakuhin I I  (C om plete W orks o f  ô e  K en zabu ro  II)

ช่วงปลาย ดังแต่ A m enokio kikuonnatashi, (W om en Who Listen to 
the Rain Tree, 1982) จนกระท ั่งถ ึงป ัจจ ุบ ัน

6 หนังสือพิมพ์ M a in ich i (14 ต.ค. 1994).

7 ลัทษณะ โครงสร้างนิยม, โครงสร้างนิยม และ สัจนิยมแนวโทรเทสก์ในวรรณกรรมโอเอะ ดู 
Niikuni Wison, The M a rg in a l W o rld  o f  Oe K e n za b u ro  (New York: M.E. Sharpe, 1988)ม บททีธ-ร

8 การแบ่งช่วงงานของโอเอะนั้น มีหลายทัศนะที่แตกต่างกัน ในที่นี้ผู้วิจัยได้แบ่งช่วงงานโดยใช้ 
เกณฑ์คือลักษณะแนวคิดที่ปรากฏในงานของโอเอะ รวมไปกึงความซับช้อนของงาน
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โอเอะได้กล ่าวไว้ว ่า ผลงานช ่วงหลังของเขาเป ็นการขยายแนวคิดของตน 

เองจากช ่วงแรกซ ึ่งด ูจะเป ็นงานท ี่ค ่อนข ้างจะตรงไปตรงมา ในช ่วงหล ังได ้พ ัฒนากลายมา 

เป ็นการล้อเล ียน (parody) เนื้อหาของผลงานในช่วงแรกของตนเอง หรอกล่าวในอีกนัยหนึ่ง 

ผลงานในช่วงแรกของเขามีการดำเน ินเร ื่องท ี่แสดงให ้เห ็นถ ึงแนวคิดอย ่างตรงไปตรงมาเก ิน 

ไป ซึ่งในช่วงหลังได้มีการใช้กลวิธีที่ซ ับซ้อนขึ้น แม้จะม ีการใช้เทพนิยายประกอบก็เป ็นการใช้ 

ท ี่ซ ับช ้อนข ึ้นและม ีความหลากหลายข ึ้น ดังที่เราจะเห็นได้ว ่า ผลงานในช่วงกลางของเขามี 

การใช ้กลวิธ ีการนำเสนอแบบ ร ูปแบบน ิยม โครงสร้างนิยม และ ส ัจน ิยมแนวโกรเทสก์ ฯลฯ 

เข้ามาทำให้งานของเขามีความซับช้อนยิ่งข ึ้น

อย่างไรก็ตาม ในวิทยาน ิพนธ์เล ่มน ี้ ยูวิจัยได้ยกเรื่องที่อยู่ในช่วงแรกซึ่งได้ 

รวมเล่มไว่ในหนังสือ ô e  Kenzaburo Sakuhin I เป็นหลัก เพ ื่อส ืกษาถ ึงปรัชญาอัตถ ิภาว 

น ิยม เพราะผลงานของเขาในช ่วงหล ังน ั้นจะม ีล ักษณะของอ ัตถ ิภาวน ิยมอย ู่ไม,มากเท ่าผล 

งานในช่วงแรก

เราสามารถแยกผลงานในช่วงแรกท ี่จะนำมาวิเคราะห ็ในท ี่น ื้ออกได้เป ็น 3
กลุมได้ด ังนี้

1. Kinyona sh igoto  ถึง M emushiri kouchi (Nip the Buds, S h oo t the 
Kids) ช ่วงน ี้ประกอบด้วยรวมเร ื่องล ัน Shisha no ogori (1958)

2. M irumaeni tobe, 1958 (L eap  B efore You Look) ถึง S eitek i
ท ingen

3. Sorano kaibutsu A gyee , 1964 (A yh w ee  the S k y  M onster) ถึง 

Kojnteki na taien

ในช ่วงน ีย ังม ีผลงานท ี่ม ีความสำคัญ คือ Hiroshima nôto {Hiroshima 
N otes, 1981) และรวมบทความ G enshukuna tsunaw atari ( The Solem n Tightrope 
Walking f  9

9 Kenzaburo Oe, G e n sh u ku  na tsu n a w a ta ri (Tokyo : Bungei shunju, 1965.)
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3.2 ล ักษณ ะอ ้ตถ ิภาวน ิยมในวรรณ กรรมของเคนสะบ ุโร โอ เอ ะ

3.2.1 ลักษณะอัตถิภาวนิยมในวรรณกรรมช่วงที่ 1

ล ักษณ ะอ ัตถ ิภาวน ิยมในเรอง K in y o n a  s h i g o t o  (A  s t r a n g e  J o b ) ,  

S h i s h a  n o  o g o r i  (L a v i s h  A r e  t h e  D e a d )  และ N in g e n  n o  H itsu ji, 1 9 5 8  ( S h e e p )

วรรณกรรมทั้งสามเรื่องนี้อยู่ในรวมเรื่องลัน S h i s h a  n o  o g o r i, 1958 โอเอะ  

ได้ให ้คำอธิบายไว้โนปัจฉิมลิข ิตของหนังสือเล่มน ั้นว่า แก่นของการเขียนเรื่องลันของเขาก็ค ือ 

การแสดงให ้เห ็นถ ึงลภาวะการถ ูกก ักก ันและลภาพของการม ีช ีว ิตท ี่อย ู่ภายในกำแพงอ ันเป ็น  

ล ัญ ล ักษณ ์ของการก ักก ัน  คำอธิบายของโอเอะนี้ได ้ร ับการยอมรับในหมู่น ักวิจารณ ์อย่างแพร่ 

หลาย

เราลามารถช ี้ให ้เห ็นถ ึงสภาวะของการถ ูกก ักก ัน และการก ักบร ิเวณ ให ้อย ู่ 

ภายในกำแพงนั้นได ้ด ังต ่อไปนี้

จากเรื่อง A  S t r a n g e  J o b  :10

They were a motley bunch of dogs, There was almost 

every kind of mixed breed you could think o f . Yet, somehow, 

they all had a strong resemblance to each other. Tied to the 

posts were big dogs, little pet dogs and, the the most part, 

medium-sized brown dogs. But they all looked alike. (...) Or 

was it that they were tied to those posts without showing a 

spark of spirit ? That must be it. It's possible we might even 

get to be like that, too ! We Japanese students - we who had 

no solid fighting spirit and were bound together by lethargy; 

we who all resembled each other in our lack of individuality 

and noncommittal attitudes.

{A S t r a n g e  J o b ,  p.69.)

10 "A Strange Job.” trans. by Ruth พ. Adler, J o u rn a l o f  the  C o n ce rn e d  A s ia n  S cho la rs ,

(Vol.12 N o .3, 1980)
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จากเรือง L a v i s h  A r e  t h e  D e a d

Arms intertwined, head nuzzling head, the dead rise 

to the surface of the teabrown fluid, then sink slowly back.

They are swaddled in softened, pale-brown skin, their 

independence is though, impervious ; each seems turned in 

upon himself yet clings tenaciously to the others.

(L a v i s h  A r e  th e  D e a d ,  p. 193.)

ส ิ่งท ี่โอ เอะพ ยายาม แลดงให ้เห ็น ก ็ค ือ  ความม ีช ีว ิตอย ู่ของมน ุษย ์น ั้น  มี 

ล ักษณ ะท ี่เหม ือนก ับการถ ูกก ักก ัน และความคิดดังกล่าวก ็ด ูจะตรงกับแนวคิดของอัตถ ิภาว 

นิยมโดยตรง อันที่จริง แนวคิดหลักของสภาพการถูกก ักกันและสภาพของการจำกัดบริเวณ  

ให ้อย ู่ภายในกำแพงน ั้น  เป็นอิทธิพล1จากนวนิยายเรื่อง L e  m u r  {T h e  W ait), H u i s  c l o s  (N o  

E xit) และ L e s  c h e m i a s  d e  la  l ib e r té  ( T h e  W a y  to  F r e e d o m )  ของซาร์ตร์

โอเอะได้สารภาพว่าเขาเคยคิดท ี่จะแต ่งนวน ิยายขนาดยาวเร ื่อง R e p r i e v e  

ไว้ใน W a ll  ซึ่งเป ็นการเลียนแบบชาร์ตร์โดยตรง ทั้งในแง่ของชื่อเรื่องและแนวคิด แต่ไม่สำเร็จ 

นอกจากน ั้น เขายังได ้กล ่าวว่าหลังเล ิกเร ียนที่มหาวิทยาลัยในตอนกลางวันแล้ว ก ็กลับบ้าน  

กิจกรรมเพ ียงอย ่างเด ียวท ี่ทำก ็ค ือ การอ่านหนังสือของชาร์ตร์เท่านั้น เราคาดคะเนได้ว ่า ใน 

ช่วงนั้นโอเอะได้อ ่านงานของชาร์ตร์มาแล้วท ุกเล ่ม นอกจากนั้น เขายังได้แสดงทัศนะที่น ่าลน  

ใจไว ้อ ีกว ่า

"โลกภายในของผมซึ่งเป ็นนักค ืกษามหาวิทยาลัยน ั้น ป าสกาลและ1ซาร์ตร ์

เป ็นตัวแทน ส ่วนโลกภายนอกน ั้นม ีค ่ายก ักก ันของนาช ีเยอรม ันเป ็นต ัวแทน” ผลงานของ 

ชาร ์ตร ์และภาพของค ่ายก ักก ันของนาช ีจ ึงเป ็นแรงบ ันดาลใจให ้เขาสร้างวรรณ กรรมในช ่วง 

แรกขึ้นมา โอเอะได ้ให ้ท ัศนะว่า สภาพของมนุษย็ในช่วงหลังสงครามโลกครั้งท ี่ 2 ใน

ประเทศญ ี่ป ุน โดยเฉพาะในยุคท ี่ญ ี่ป ่นถูกยึดครอง ม ีล ักษณะที่เปรืยบได้ก ับค ่ายกักกันของ 

นาช ีเป ็นอย ่างย ิ่ง เพราะมนุษย์ตกอยู่ในภาวะที่ไม ่ม ืทางออก ซึ่งนั้นก็ค ือภาพที่ว ่ามนุษย์อยู่ 

อย ่างไร ้จ ุดห มายในช ีว ิต  ภ ายใน กำแพ งท ี่ล ้อม เอาไว ้ รากเหง ้าของมน ุษย ์ได ้ตายไปแล ้ว 11

11 John Nathan, trans, “Lavish Are the Dead “(Shisha no ogori), in Japan  Q u a rte r ly , 12
Dec. 1965. pp. 193-211.
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มน ุษย ์จ ึงม ีแต'ความส ูญ เส ียและโศกเศร ้าซ ึ่ง เหม ือนก ับกำแพงมห ึมาท ี่สร ้างความอ ึดอ ัดให ้ 

ก ับมน ุษย ์ ทำให ้หายใจไม ่ออก และวิงเวียน อยากจะอาเจ ียน นั่นเป็นการแสดงให้เห ็นว่า 

มนุษย์ไร้กำลังจะต่อส์หรอขัดขืนประการใด เมื่อเผชิญกับความไร้สาระของโลกที่ล ้อมกรอบ  

ตัวเราอยู่ ซ ึ่งม ีล ักษณะเช่นเด ียวกับกำแพงที่ล ้อมกรอบเราอยู่น ั่นเอง

โอเอะกล ่าวว ่า การเผชิญหน้าก ับ “ความมืดที่ไม ่มืท ี่ส ิ้นสุด” จ ึงทำให ้เราร ู้ 

ลึกกลัว ต ังท ี่ปาสกาลได ้กล ่าวเอาไว ิใน Pensées ความรู้ส ึกกลัวนั้นคือ ล ักษณะของความ  

โดดเด ี่ยวอันสัมบ ูรณ ์ของมนุษยชาติ ชึ่งก็คือ ความโดดเดี่ยวของอัตถิภาวะอันเป ็นจุดเริ่มต ้น  

ของผลงานของโอเอะนั่นเอง

โอเอะได ้พยายามวาดภาพของมน ุษย ์ซ ึ่งอย ู่ในวงล ้อมของกำแพงโดยท ี่หา 

ทางออกไม่ได ้ทำให ้เก ิดความสิ้นหวัง ในสภาพเช่นนั้น ท ุกสิ่งท ุกอย่าง รวมไปถึงตัวมนุษย์นั้น 

ก ็จะตกอย ู่ในสภาวะท ี่ไร ้ความหมาย ซ ึ่งน ั่นก็เป ็นลักษณะสำคัญของวรรณกรรมแนวอัตท  ิ

ภาวนิยมนั่นเอง

ลักษณะอัตถิภาวนิยมในวรรณกรรมเรื่อง K in y o n a  s h i o o t o  (A  

S t r a n g e  J o b )

วรรณกรรมเรื่องนี้ เป ็นเรื่องราวของนักคืกษาที่ใช ้เวลาว ่างจากชั่วโมงเร ียน  

ไปช่วยฆ่าสุน ัขที่ใช ้ทดลอง มีนักสืกษาหญิงทำงานแบบเดียวกับเขา ภาพของสุน ัขที่ถ ูกล่าม 

ไว ้ก ับ เส าโด ยท ี่ม ิได ้แส ด งอ าก ารท ี่เป ็น ศ ัต ร ูต ่อ ต ัวล ะค รใด ใน เร ื่อ งแต ่ป ระก ารใด น ั้น เป ็น  

สัญลักษณ ์ของน ักศ ึกษาชาวญ ี่ป ่นท ั่วไปในสมัยหลังสงครามโลกครั้งท ี่ 2 ท ี่ม ืล ักษณะเป ็น  

แบบแผนอย่างไม ่ม ีจ ุดหมาย ล่วนนักศึกษาในเรื่องน ี้ทำงานพิเศษอยู่ นั่นเป็นการ'นำเสน'อที่มี 

ล ักษณะท ี่คล ุมเคร ือ (ambiguous) ขาดความชัดเจน ซึ่งตรงกับลักษณะของคนร่วมสมัยใน 

ณี่ป ่นในยุคน ั้น ที่มีค'วามคลุมเครือ ในแงทว่าแสดงอาการเบ ื่อหน ่าย เฉื่อยซา ไม่โกรธ ไม่เส ีย 

ใจ แต ่แสดงออกถ ึงความเฉยชาต ่อสถานการณ ์

I was either too young or too old to be enthusiastic 

about anything, including politics. I was twenty. I was at a 

peculiar age. And besides that, I was just plain tired. I soon 

list interest even in the dogs.

(.A  S t r a n g e  J o b ,  p.69.)
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นักศึกษาเป็นตัวแทนของคนรุ่นหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ในประเทศญี่ป ่น  

พ วกเขาดำรงช ีว ิตอย ู่ในสภาพ ท ี่ไม 'แตกต ่างไปจากสภาพ ของ “ส ุน ัขท ี่ถ ูกถลกหน ัง” ใน  

วรรณกรรมเรื่องนี้ โอเอะได้แสดงให้เห ็นถึงสภาพของมนุษย์โดยทั่วไปที่ถ ูกกักกันและถูกกัก 

บริเวณ อย ู่ในกำแพงอ ัน “มองไม่เห็น’, ทุกสิ่งทุกอย่างดูจะไร้ประโยชน์ทั้งสิ้น แม้แต่ตัวมนุษย์' 

ซ ึ่งน ั่นก ็ค ือล ักษณ ะเด ่นของสภาพป ัจจ ุบ ัน  อ ันม ีล ักษณะท ี่ตรงก ับแนวค ิดอ ัตถ ิภาวน ิยมว ่า 

ชีวิตนี้เป็นเรื่องไร้สาระ

วรรณกรรมเรื่องน ี้เป ็นเรื่องราวของนักคืกษาที่ม ีช ีว ิตอยู่หลังครามโลกครั้งท ี่ 

2 แก่นเร ื่องก็ค ือ ความล้มเหลวและความเหนื่อยเปล่า เราจะเห ็นได้อย่างช ัดเจนว่า สภาพ 

ของน ักค ืกษาเหล่าน ั้นไม ่แตกต ่างไปจากสภาพของส ุน ัขท ี่ถ ูกล ่ามไว้ก ับเสาเพ ื่อรอคอยเวลาท ี่ 

จะถ ูกฆ ่าเท ่าน ั้น  ล่วนใครจะเป็นผู้ท ี่ลงมือฆ่านั้นก็เป ็นไปได้หลายแนวทาง และก็เป ็นไปได้ว ่า 

อาจถ ูกฆ ่าโดยอำนาจท ี่ไม ่ปร1กฏตัวออกมา หรือในบางกรณีผู้ฆ ่าก็ไม่มีต ัวตนซึ่งดูจะไม่แตก 

ต่างไปจากตัวละครเอก Josef K. ในเรื่อง D a s  P r o z e s s  ( T h e  Trial) ของคาฟคา

เราอาจกล ่าวได ้ว ่าสถาน การณ ์เช ่นน ี้เป ็นสถาน การณ ์ห น ึ่งท ี่แสดงออกถ ึง  

อ ัตถ ิภาวะของมน ุษย ์ ในสถานการณ์ท ี่ไม ่ม ีทางออกหรือสภาพที่ไม ่ม ีทางหนี เราอาจถ ูกผ ูก 

อย ู่ก ับสถานการณ ์ใดสถานการณ ์หน ึ่งท ี่เราไม ่สามารถช่วยเหลือตนเองได้ และสิ่งเด ียวที่เรา 

สามารถจะกระทำได ้ก ็ค ือ การเผชิญหน ้าก ับสถานการณ ์ กล ่าวคือ เป ็นการเผชิญหน้าก ับ  

ปัญหาท ี่เก ิดข ึ้นเฉพาะหน้า เพราะในความเป็นจริง เราอาจถูกล ้อมกรอบเอาไว ้เช ่นเด ียวก ัน  

การที่ถ ูกก ักกันและล้อมกรอบไว้ในกำแพง และหากเป็นเช่นบัน เราก็จะรู้ส ึกถึงความกระวน 

กระวายใจ ความกลัว ผสานกับความรู้ส ึกว่าถูกลบหลู่

โ น ก ูช ิ  ( N o g u c h i )  น ัก ว ิจ า ร ณ ์ว ร ร ณ ก ร ร ม ไ ด ้ ใ ห ้ท ัศ น ะ เ ก ี ่ ย ว ก ับ ป ร ะ เ ด ็น น ี ้ ไ ว ้ว ่ า  

ใ น ฐ า น ะ ท ี ่ เ ป ็น น ัก เ ข ีย น  โ อ เ อ ะ ไ ด ้ เ ร ิ ่ม ม อ ง ส ถ า น ก า ร ณ ์ต ่ า ง ๆ ใ น ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง ภ า พ ล ัก ษ ณ ์ท ี ่ เ ป ็น  

ต ัว แ ท น ข อ ง ค ว า ม ร ู ้ส ึก ข อ ง ก า ร ถ ูก ล บ ห ล ู ่  แ ล ะ ด ำ เ น ิน เ ร ื ่ อ ง ใ น ล ัก ษ ณ ะ ท ี ่ เ ป ็น ก า ร ต ่อ ล ้ก ับ ผ ู ้ อ ื ่น  

ใ น ล ัก ษ ณ ะ ท ี ่ แ ส ด ง อ อ ก ถ ึ ง ค ว า ม ส ิน ห ว ั ง  ผ ล ล ัพ ธ ์ท ี ่ ไ ด ้ก ็ค ือ  น ัก ศ ึก ษ า ท ี ่ เ ป ็น ต ัว ล ะ ค ร ใ น  

ว ร ร ณ ก ร ร ม เ ร ื ่ อ ง น ี ้ จ ะ ร ู ้ส ึก เ บ ื ่ อ ห น ่ า ย แ ล ะ ห ม ด ค ว า ม ก ร ะ ต ือ ร ือ ร ้น แ ล ะ ต ัง ใ จ ใ น ก า ร ท ำ ง า น  ส ิ ่ ง  

เ ด ีย ว ท ี ่ ไ ด ้ร ับ จ า ก ก า ร ท ำ ง า น ค ร ั ้ ง น ั ้น ก ็ค ือ  แ ผ ล ท ี ่ถ ูก ส ุน ัข ก ัด เ ท ่ า น ั ้น  น ั ่น เ ป ็น ก า ร แ ส ด ง ใ ห ้ เ ห ็น ว ่ า  

ก า ร ท ำ ง า น ใ น ค ร ั ้ ง น ั ้น เ ห น ื ่ อ ย เ ป ล ่ า

ตัวละครเอกในวรรณกรรมเรื่องนี้ดำรงชีว ิตอยู่อย่างเบื่อหน่าย และมีแต ่การ  

รอคอยว่าจะพบทางออก ในความเป็นจริง เขาถูกล้อมกรอบอยู่ภายในวงล้อมของกำแพงซึ่ง 

ม องไม ่เห ็น ด ้วยต าเป ล ่าแต ่อย ่างใด  แต ่กำแพงน ั้น เป ็นความเปร ียบท ี่เป ็นส ัญ ล ักษณ ์ของ
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ความกดดัน ความไร้เมตตา อ ันดูจะคล้ายคลึงก ับที่ซาร์ตร์ได้แสดงเอาไว้ใน L e  m u r  ( T h e  

W a ll)  และ H u is  c lo s  (N o  E x it)  ซ ึ่งสภาพดังกล่าวก็ค ือ เสมือนถูกกักอยู่ภายในวงล้อมของ 

กำแพง

นักวิจารณ์วรรณกรรมอีกคนหนึ่ง คือ คูโรโกะ (Kuroko) ได้ซีให้เห็นว่า 

สำน ึกท ี่ว ่าถ ูกก ักก ันไว ้ใน กำแพ งของโอเอะในว ัยห น ุ่มน ันส ืบ เน ื่องมาจากความซ าบซ ึงต ่อ  

วรรณกรรมเรื่อง L e  m u r  ( T h e  W all), H u is  c lo s  (N o  E x it)  ของชาร์ตร์นันเองคูโกโระ ได  ้

กล ่าวไว ้ว ่า เราถ ูกล ้อมกรอบและกักกันอยู่ในกำแพงที,เรามองไม่เห็น ในกำแพงนั้นม ีแต ่การ 

กระทำของมนุษย ์ท ี่จบลงท ี่ความเหน ื่อยเปล ่าอ ันเป ็นการแสดงออกถึงความส ินหวังแทบทัง 

สิ้น

สภาพเช่นน ี้กาม ูส ํได ้ใช ้คำว่า “ความไร้สาระ” (absurd) และลักษณะดัง 

กล ่าวก ็ด ูจะเป ็น ล ักษ ณ ะของอ ัตถ ิภ าวน ิยม น ั้น เอง ซ ึ่งก ็ด ู1จะตรงก ับลักษณะของมนุษย ์'ท ี่ 

ชาร์ตร์ได ้น ิยามเอาไว้ว ่า " M a n  is u s e le s s  p a s s i o n "  นนเอง

ฮิราโน (Hirano) ได ้เคยว ิจารณ ์โอเอะในเร ื่องน ี้เอาไว ้ว ่า วรรณกรรมของโอ 

เอะม ีล ักษณะที่เร ียกได ้ว ่าเป ็นวรรณกรรมที่แสดงออกถึงความเหน ื่อยเปล ่าของมน ุษย์ และ 

โอเอะได้สร ้างสุญนิยม (Nihilism) ท ี่มาจาก บรรยากาศหลังสงครามโลกครังที่สอง

ล ักษณะอัดถ ิภาวะในเร ื่อง L a v i s h  a r e  th e  D e a d

The corpses floating in the tank p o sse s se d  the 

solidity and the independence of consum m ate "objects.”

(L a v i s h  A r e  t h e  D e a d ,  p. 197)

ในวรรณกรรมเรื่องน ี้ เป ็น เร ื่องราวของการท ี่ต ัวละครเอกใช ้เวลาว ่างจาก  

การเร ียนไปขนย ้ายศพแซนายาสำหรับทดลองผ ่าต ัวศพท ี่ดองไว ้ท ี่คณ ะแพทยศาสตร์ ศพ 

บางศพเป็นศพของทหารหนีสงครามที่ถ ูกยิงตาย แผลกระสุนคล้ายกลีบดอกที่เห ี่ยวเฉา ดำ 

และหนากว่าผ ิวรอบๆ แผลกระสุนนัน

ลักษณะของศพที่อยู่ในกังดองนั้นมีสภาพที่เป ็นสิ่งของโดยสมบูรณ์แบบ ซ่ึง 

ตรงกับลักษณะที่ชาร์ตร์ได้เร ียกเอาไว้ว ่า "being in itself หรีอภวันต์ซึ่งแตกต่างไปจาก



53

ภาวะความเป ็นอยู่ของมน ุษย์ท ี่ย ังม ีช ีว ิตอยู่และม ีอ ัตถ ิภาวะ ในตัวเองหรอเรียกว่าภวันต์ของ 

ตัวเอง "being for itself

การาตาน ิ (Karatani) น ักวิจารณ ์ร ่วมสมัยของณ ี่ป ่นได้ขยายความ ทำให  ้

นิยามของอัตถ ิภาวะมีความชัดเจนขึ้น เราอาจกล ่าวได ้ว ่า มน ุษย์ท ี่ไม ่ใช ่ป ัจเจกบุคคลมักจะ 

พยายามกำหนดให้อ ัตถิภาวะของผู้อ ื่นเป ็นไปตามมุมมองของตนเอง ทั้งที่ความจริงมุมมอง 

ตังกล่าวไม,ใช่ต ัวตนที่แท ้จริงแต่อย่างใด ตังนัน being for itself อ ันเป ็นอ ัตถ ิภาวะ1ของปัจเจก 

บุคคลจ ึงกลายเป ็นสภาวะวิกฤตท ี่กลายเป ็น being in itself หรีอภวันต์ของวัตถุไป

เป็นที่น ่าสังเกตประการหนึ่งว่า ศพในเรื่อง L a v i s h  a r e  th e  D e a d  ดู

เหม ือนว่าจะม ีเสร ีภาพมากกว่าต ัวละครเอกซ ึ่งย ังม ีช ีว ิตอย ู่ น ั่นด ูจะเป ็นเพราะตัวละครเอก  

อยู่ในสภาวะท ี่ถ ูกกดต ัน ต ังท ี่ชาร ์ตร์เร ียกสถานการณ ์ต ังกล่าว1ว่า situation และในสถาน  

การณ ์ต ังกล ่าวก ็เป ็นสถานการณ ์ท ี่เป ็นทางต ันไม ่ม ีทางออก

ตังที่ต ัวละครเอกกล่าวว่า

Of course w e’re object. And pretty ingeneously put 

together at that. A man who’s crem ated as soon as he dies  

never knows the se n se  of volume and weight, or the feelings 

of solidarity you get you’re an object.

{ L a v is h  a r e  th e  D e a d ,  p. 197.)

A n d  th e  liv in g  w h o w e r e  e q u ip p e d  with  

co n sc io u sn ess , wrapped them selves in the thick, m ucous 

m em branes and rejected me. I had stepp ed  into the world of 

the dead. ...

( Ibid, p. 201.)

ย ิ่งไปกว่าน ั้น ดูเหมือนว่าจะมี "กำแพงที่มองไม่เห็น" ที่กั้นระหว่างตัวละคร 

เอกและตัวละครคนอื่นภายในวรรณกรรมเรื่องนี้ อ ันทำให ้เก ิดความแปลกแยกที่เห ็นได ้อย ่าง 

ชัดเจนอีกด ้วย ตังที่จะเห ็นได้จากข้อความที่ได ้ยกมาข้างท้ายนี

...and why did it always seem  likewasted effort?

Pierce the mucous membrane which enfolded the professor
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and seizing this well-larded body would be difficult, I w as  

sure.

( L a v i s h  a r e  th e  D e a d ,  p. 204.)

น ั่นก ็ด ูจะหมายความว่า ในช่วงเวลานั้น โอเอะได้ตระหนักถึงความแปลก 

แยกท ี่เก ิดข ึ้นระหว ่างตนเองและส ังคมภายนอก ความร ู้ส ึกโดดเด ี่ยวและแปลกแยกน ี้อาจ  

เร ียกได ้ว ่าเป ็นสำน ึกของอ ัญ ภาวะท ี่อย ู่ในโลกแห ่งความเป ็นจร ิงซ ึ่งตนเองอาศ ัยอย ู่ โลกที่ 

ประกอบด้วยตนเองและบุคคลอื่นๆ ในสังคม นั่นเป็นการซี้ให ้เห ็นว่ามนุษย์จำเป ็นต้องเผชิญ  

หน ้าและม ีปฏ ิส ัมพ ันธ ์ก ับผ ู้อ ื่นในส ังคมอย่างหลีกเล ี่ยงไม ่ได ้น ั่น เอง ถ ึงแม ้ว ่า ปฏิส ัมพันธ์ 

ระหว่างป ัจเจกบุคคลกับผ ู้อ ื่นน ั้นม ีส ักษณะที่เป ็นกลางหริอบวก กล่าวคือ ม ีล ักษณะที่เร ียก  

ได ้ว ่าเป ็น Kommunikation ดังท ี่ย ัสเพ ิร ์สได้กล ่าวเอาไว้ หริอ communication ในทัศนะของ 

Marcel นั่นเอง และรวมไปถึงัความสัมพันธ์ในลักษณะที่เป ็นไปในด้านลบ คือ ความขัดแย้ง 

(conflict) ตามทัศนะ'ของ'ซาร์ตร์

โอเอะได้แสดงสำนึกแห่งความแปลกแยกเอาไว้โดยใช้ความเปรียบที่ว่า "กำแพงท่ี 

มองไม่เห็น" (mucous membranes) "กำแพง" ดังกล่าวได้กั้นความสัมพันธ์ระหว่างตนเองกับผู้อื่น 

หรือโลกภายนอกนั่นเอง

ดังที่ได้กล่าวไว้แล้วข้างต้นว่า " m ucous mem branes " นัน เป็นภาพของ 

ความสัมพ ันธ์ระหว่างป ัจเจกบุคคลกับส ังคม ตามทัศนะของโอเอะแล้ว โลกภายนอกด ู

เหมือนว่าจะเต ็มไปด้วย "การมุ่งร้าย" เราอาจกล ่าวได ้ว ่า ในช่วงนัน โอเอะมองโลกในแง่ร ้าย  

มาก ในท ัศนะของเขาโลกภายนอกเป ็นเพ ียงส ิ่งท ี่กดดันดัวเขาเท ่าน ั้น ด้วยประสบการณ์ตรง 

ของโอเอะเองนั้นดูจะเป ็นประโยชน์ในการแสดงภาพของความขัดแย้งระหว่างผ ู้กดดันและผ ู ้

ที่ถ ูกกดดันอย่างข ัดเจน ภาพของสภาวะดังกล่าวน ันดูจะไม่แตกต่างไปจากสภาวะท ี่ถ ูกก ัก 

กันซึ่งเรียกได้ว่าเป็น Grand-circumstances อ ันเป ็นถ้อยคำที่ซาร์ตร์ใช ้ในการน ิยามสถาน  

การณ์ที่กดดันเช่นนั้น

ป ัจเจกบ ุคคลแต่ละคนต้องเผช ิญหน้าก ับอ ัตถ ิภาวะของตนเอง อัตถิภาวะ 

จึงเป ็นเร ื่องเฉพาะบ ุคคลที่ไม ่สามารถกำหนดได้โดยผ ู้อ ื่นในส ังคม เราอาจกล ่าวได ้ว ่า น่ัน 

เป ็นเหต ุผลท ี่ทำให ้อ ัตก ิภาวะม ีล ักษณะที่โดดเด ี่ยวและไม ่ม ีทางออก สถานการณ ์ท ี่กล ่าวมา 

นั้นเป ็นสถานการณ์ท ี่เราพบได้โดยทั่วไป โดยเฉพาะอย่างย ิ่งในโลกป ัจจ ุบ ัน นับตั้งแต่ยุคของ 

เค ียร ์เคอการ์ดเป ็นต้นมา บรรดาน ักอ ัตถ ิภาวนิยมหลายคนได้พยายามชี้ให ้เห ็นว่า ในสถาน
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การณ ์เช ่นนั้น บ ุคคลที่ไร ้เด ียงสามักจะตกอยู่ในภาวะท ี่เป ็นเหยื่อ หรอที่เป็นวัตถุสิ่งของ ดังที ่

ตัวละครเอกในวรรณกรรมเรื่องนี้ได้กล่าวว่า

“(...) all that work w e did carring the bodies to the 

new tank and putting those' tagson  was just a w aste of time?"

(.L a v i s h  A r e  t h e  D e a d ,  p. 210.)

เราอาจกล่าวได ้ว ่าต ัวละครเอกในวรรณกรรมเรื่องน ี้ก ็ค ือต ัวแทนของมนุษย์ 

ที่ดำรงชีว ิตอย่ในป ัจจ ุบ ันโดยขาดสิ่งย ึดเหนี่ยวท ี่ม ีความมั่นคง และขาดความชัดเจนในการ 

ดำเน ินช ีว ิต เพ ราะอ ัตถ ิภาวะของป ัจเจกบ ุคคลไม ่ม ีล ักษณ ะท ี่ตายต ัว ค ือจะแตกต ่างก ันไป  

ตามแต่ป ัจเจกบุคคลนั้นๆ

นอกจากน ั้น เราจะเห ็นได้ว ่า ต ัวละครเอกด ูจะเหน ื่อยเปล่า หลังจากที่ 

ทำงานพิเศษเสร็จส ิ้น ซ ึ่งล ักษณะดังกล่าวดูจะไม่แตกต่างไปจากงานของ ซิซิฟุส (Sisiphus) 

ซึ่งหากเปรียบเท ียบกับก ิจกรรมต่างๆในโลกแห ่งความเป ็นจรงแล ้ว เราจะเห ็นได ้ว ่าเป ็นก ิจ 

กรรมท ี่ด ูจะเหน ื่อยเปล ่า ซ ึ่งล ักษณ ะด ังกล ่าวก ็ด ูจะเป ็นล ักษณ ะท ี่สำค ัญ ประการหน ึ่งของ  

ความแปลกแยกหรืออ ัญภาวะในสมัยป ัจจ ุบ ัน

ใน ต อน ท ้ายของเร ื่อง ต ัวละครเอกม ีความร ู้ส ึกสะอ ิดสะเอ ียน สภ าวะท ี ่

ประสบซึ่งดูจะตรงกับความรู้ส ึกที่ต ัวละครเอกโรก็องแต็ง (Roquintin) ในเรื่อง L a  N a u s é e  

( N a u s e a )  ของซาร์ตร์ ความรู้ส ึกสะอิดสะเอียนดังกล่าวดูจะเป ็นความรู้ส ึกของมนุษย์ท ี่ต ้อง 

เผชิญหน้ากับความเป็น'จรีงของโลกหรีออัตถิภาวะเท่านั้น ภาวะดังกล่าวจะเก ิดข ึ้นก ็ต ่อเม ื่อ 

มนุษย์ย ุต ิการหลอกตัวเองหรีอท ี่เร ียกว่าเป ็น "ความสำคัญผิดที่เลว" (bad faith)

ล ักษณะอัตถิภาวนิยมในเร ื่อง S h e e p

เรื่อง S h e e p  เป ็นเรื่องราวของเด็กนักเรียนมัธยมกับทหารอเมรีกันที่เก ิดขึ้น 

บนรถเมล ์ เร ื่องราวที่เก ิดขึ้นเป็นเพราะทหารอเมริก ันสั่งให ้เด ็กนักเรียนกลุ่มดังกล่าวซึงมีตัว 

ละครเอกอย ู่ย ืน เข ้าแถวและถอดกางเกง ซ ึ่งการกระทำด ังกล ่าวเป ็นการสร้างความอับอาย  

ให ้แก ่ต ัวละครท ี่เป ็นเหยื่อเหล ่าน ั้น หลังจากที่ทหารอเมริก ันกลุ่มนั้นได้จากไปแล้ว ความอับ 

อายท ี่เก ิดข ึ้นก ็ได ้กลายเป ็นความแปลกแยกท ี่เก ิดข ึนระห ว ่างต ัวละครท ี่เป ็น เห ย ื่อ เห ล ่าน ัน  

และตัวละครอื่นๆ ที่เป ็นผู้โดยสารบนรถอย่างเห็นได้ชัดเจน ขณะนั้นก็มีผ ู้โดยสารบนรถได้
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แนะนำให ้ “เหยื่อ’’ เหล่านั้นไปแจ้งความ แต่ตัวละครเอกพร้อมด้วย “เหยื่อ" คนอื่นๆ ไม่ 

กระทำตามที่ม ีผ ู้แนะนำเพราะอับอายครูซ ึ่งอยู่ในเหตุการณ ์น ั้นด้วย

เรื่องลันเรื่อง S h e e p  แสดงให ้เห ็นถ ึงภาพของต ัวละครเอกท ี่ถ ูกเหย ียด  

หยามทั้งที่ไร้เร ี่ยวแรงและไร้หนทางจะต่อล้ โดยใช ้แกะเป ็นส ัญ ล ักษณ ์ แกะเป็นตัวแทนของ 

การถูกกดฃี่ การเป็นฝ่ายที่ถูกกระทำ ความไร้เด ียงสาของแกะและตัวละครเอกเป ็นภาพของ 

การไร้เร ี่ยวแรงท ี่จะต ่อล้ และความไร้เด ียงสาด ังกล ่าวก ็ด ูจะเป ็นล ักษณะเช ่นเด ียวก ับแกะท ี่ 

ถูกส ังเวยโดยไร้ทางล้ด ังท ี่ปรากฏอยู่ในพระคัมภีร์ไบเบิลของคริสตศาสนาอยู่แล้ว นั่นก็ดู'จะ 

เป ็นการแสดงให ้เห ็นว่ามน ุษย ์ม ีแต ่ความสิ้นหวัง เพราะแม้จะไร้เด ียงสาและไร้หนทางต ่อล  ้

แต ่ก ็ย ังถ ูกทารุณกรรมอย่างไร ้เหต ุผลเช ่นเด ียวกับแกะด ังท ี่เป ็นภาพเช ิงเปรียบเท ียบให ้เราได ้ 

เห ็นอย่างชัดเจนแล้ว

โอเอะด ูจะประลบความสำเร ็จในการแสดงให ้เห ็นถ ึงความรู้ส ึกของการถ ูก  

เหย ียดหยามท ี่มน ุษย ์ท ี่แข ็งแรงกว่ากระทำต ่อมน ุษย ์ท ี่อ ่อนแอกว่า ความเปรียบที่ใช ้ล ัตวัท ี, 

อ,อ น แ อ เช ่น แ ก ะ เป ็น ต ัว แ ท น น ั้น จ ึงถ ึอ ว ่า เป ็น ค ว าม ล ะ เม ีย ด ล ะ ไม ข อ งโอ เอ ะ ท ี่เล ือ ก ใช ้ 

สัญลักษณ ์ในการส ื่อความเช ่นน ั้น สภาพการถูกก ักกัน ในเรื่อง S h e e p  ต ัวละครเอกอยู่ใน  

สถานการณ ์ท ี่ถ ูกก ักก ัน กดข่ี และดูถ ูกเหยียดหยามโดยไม ่ม ีทางออกอย่างเห ็นได้ช ัด

ล ักษณ ะเช ่นน ี้ เราอาจเร ียกได ้อ ีกอย่างหนึ่งว ่า เป ็นการแสดงให้เห็นว่าตัว 

ละครเอกอย ู่ในอ ัญ ภาวะหร ือสถานการณ ์ท ี่แปลกแยก ต ัวละครเอกน ั้นด ูจะถ ูกทำลายค ักด ิ้ 

ศรืของความเป ็นมนุษย ์ลงให ้กลายสภาพเป ็นเพ ียงว ัตถ ุส ิ่งของด้วยการท ี่ถ ูกป ัจเจกบุคคลอื่น  

เห ย ียด ห ยาม และท ำลายค วาม เป ็น ม น ุษ ย ์ของเขาลง สภ าพ ท ี่เขาตกเป ็น เห ย ื่อและกลาย  

สภาพเป็นสิ่งของ และความเป ็นมน ุษย ์ (ท ี่ม ีอ ัตถิภาวะ) น้ี หากใช ้คำของไฮเดกเกอร ์ เรียกว่า 

"Vorhandensein"

ในกรณีของชาร์ตร์นั้น มองสภาพดังกล่าวว ่าเป ็นการตกตํ่า กล ่าวคือ แม้แต่ 

การถูกมองจากบุคคลรอบช้างก็ทำให ้ผ ู้ท ี่ถ ูกมองกลายเป ็นสมบัต ิหรือเป ็นทาสของผู้ มองไป 

โดยปร ิยาย น ั่นก ็หมายความว ่า แม ้แต ่การมองก ็ทำให ้ผ ู้ท ี่ตกเป ็น เป ้าลายตาส ูญ เส ียอ ัตถ ิ 

ภาวะของตนเอง (being-for-itself) ซ ึ่งเป ็นการลดสถานะความเป ็นอัตถ ิภาวะของปัจเจก 

บุคคลให้เป็นภวันต์ของสิ่งของ ( being-in-itself) ลงไปนันเอง ซึงตรงกับทัศนะของซาร์ตร ์

แล ้ว12 การอยู่ร ่วมกับผ ู้อ ื่นน ั้นทำให ้เก ิดความชัดแย้ง13 อันเป ็นเรื่องที่ไม ่สามารถหลีกเล ี่ยงได้

ดู Jean Paul Sartre, Being and Nothingness, p.340-400.12



57

อย ่างเด ็ดขาด ดังนั้น การอยู่ร ่วมกับผู้อ ื่นจึงเป ็นการทำให้การเข้าถ ึงอัตถิภาวะนั้นเป ็นไปได้ 

ยากขึน และในขณะเด ียวก ันก ็ทำให ้เก ิดความแปลกแยกหรออ ัญภาวะขึ้นในจิตใจแต ่ละคน  

ชาร์ตรํได ้แสดงทัศนะว่า การตกเป ็นเป ้าสายตายของผู้อ ื่นน ั้นเป ็นการแสดงให ้เห ็นถึงความ  

ตกตํ่าของอัตถิภาวะดังท ี่ปรากฏในบทละครเรื่อง H u is  C lo s  (N o  E x it)  และสอดคล้องกับ  

ประเด็นที่ว ่า “นรกคือคนอื่น” (L'enfer, c'est les autres.) ซ ึ่งแนวคิดดังกล่าวเป็นที่ร ู้จ ักกัน 

อย ่างแพร ่หลาย ว่าเป ็นการมองผู้อ ื่นว่าเป ็นต้นเหตุของความอัปยศและเป ็นการทรมานซึ่ง  

กันและกัน สภาพที่เร ียกว่า "นรกคือคนอื่น" ที่ปรากฏในบทละครเรื่อง H u is  C lo s  นี้ก ็ดูจะ 

เป ็นแนวทางที่สอดคล้องกับทัศนะของโอเอะในเรื่อง S h e e p  อย่างเห ็นได้ช ัดเจน

วรรณกรรมเรื่องนี้ของโอเอะเป็นการชี้ให้เห็นว่า "ผู้อ่ืน" ซึ่งในที่นี้ค ือทหาร 

อเมริก ันและต ัวละครอ ื่นท ี่เป ็นฝ ่ายท ี่ส ังเกตการณ ์ซ ึ่งเป ็นชาวญ ี่ป ่นเช ่นเด ียวก ับต ัวละครเอก  

ซึ่งเป็นเหยื่อของสถานการณ์■ คือ เป ็นฝ่ายถูกกระทำและถูกมอง อ ันเป ็นการลดคุณค่าของ 

ปัจเจกบ ุคคลท ี่ส ูญ เล ียความเป ็นมน ุษย์และเปลี่ยนสภาวะของตนกลายเป ็นเพ ียงว ัตถ ุส ิ่งของ 

ให ้ทหารอเมร ิก ันและชาวญ ี่ป ่นท ี่เห ็น เหต ุการณ ์มอง และต ้องปฏ ิบ ัต ิตามคำส ั่งของทหาร  

อเมริก ันกลุ่มน ั้น สิ่งเด ียวที่ด ัวละครเอกทำได้ก ็ค ือ การยอมรับการดูหมิ่นเหยียดหยาม ยอม 

รับความอับอายท ี่เก ิดข ึ้นโดยแสดงออกไม ่ได ้ เป็นการชี้ให้เห็นว่า ต ัวละครเอกตกอยู่ในสถาน  

การณ ์ท ี่โหดร้ายโดยที่ไม ่สามารถหาทางออกได้ ซึ่งเป ็นตัวอย่างของสถานการณ์หนึ่งท ี่เรามัก 

พบในสังคมปัจจุบ ันดังท ี่ย ัสเพ ิร ์สเรียกว่าเป ็น “สถานการณ์ที่จำกัด" หรีอคำที่ย ัสเพ ิร์สใช้ค ือ 

"Grenzsituation" (limit-situation)

อย ่างไรก ็ตาม เราจำเป็นต้องยอมรับความเป็นจริงที่เกิดขึ้นในชีวิตประจำ 

วันที่ถูก "ผู้อ่ืน" ทำลายความเป็นอัตถิภาวะของเราดังเช ่นที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่องน ี้ ซ่ึง 

เป ็นการสะท ้อนให ้เห ็นถ ึงสภาวะของอ ัตถ ิภาวะในส ังคมป ัจจ ุบ ัน  เราอาจกล ่าวได ้ว ่า ใน  

วรรณกรรมเรื่องนี้ ตัวละครที่เป็น "ผู้อ่ืน" ซึ่งเป็นฝ่ายกระทำ เป็นตัวแทนของสังคมจริงซึ่งก็ 

เปรียบเสมือนเป็น "นรก" อันเป็นสภาพที่แท้จริง (facticity) ดังที่ซาริตร์ได้กล่าวไว้นั้นเอง แต ่

นักวิจารณ ์คนหนึ่งได้ให ้ท ัศนะเอาไว้ว ่า แม ้โอเอะรับแนวคิดในหลายส่วนมาจากซาร์ตร์ แต ่

ทว่าก ็ม ืล ่วนท ี่แตกต ่างไปจากชาร์ตร ์ และความแตกต่างน ันก็ค ือ สำนึกต่อความชัดแย้งท ี่เก ิด  

ขึ้นระหว่างป ัจเจกบ ุคคลกับ "สังคม" หรือ "ผู้อ่ืน" 13

13 ก า ร อ ย ู่ร ่ว ม ก ัน ก ับ ผ ู้อ ื่น ข อ ง ช าร ์ต ร ์น น ด ูจ ะ แ ต ก ต ่าง ไ ป จ าก  M itsein ข อ ง ไ ร เด ก เก อ ร ์ซ ึ่ง ต า ม ท ัศ น ะ ข อ ง ไ ร  

เด ก เก อ ร ์แ ล ้ว  ค ว า ม ส ัม พ ัน ธ ์ร ะ ห ว ่า ง ป ัจ เจ ก บ ุค ค ล ด ูจ ะ เป ็น ไ ป ใน ด ้า น บ ว ก ม า ก ก ว ่า ช า ร ์ต ร ์
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ซาร์ตร์ได้กล่าวไว้ว่า ความอายเป ็นล่วนหนึ่งของบาปกำเน ิด ซึ่งเกิดขึ้นเมื่อ 

ปัจเจกบุคคลมีปฎิส ัมพ ันธ์ก ับผ ู้อ ื่น ด ังที่ปรากฏเรื่องราวของกำเน ิดมนุษยํโดยมีอาดัมกับอีฟ  

เป็นมนุษย์คู่แรก ชาร์ตร์ซี้ให ้เห็นว่า เหตุป ัจจัยท ี่ทำให ้มนุษย์ต ้องถือกำเน ิดขึ้นมาบนโลกก็ค ือ  

บาป ซึ่งในทัศนะของซาร์ตร์ บาปก็ค ือความอับอายท ี่ต ้องตกเป ็นเป ้าลายตาของผ ู้อ ื่น  ใน  

เรื่อง S h e e p  ของโอเอะนั้น เป ็นการนำเสนอถึงความอัปยศอดสูหรือความอับอายที่เก ิดขึ้น  

บนรถเมล์ด ังท ี่ได ้กล่าวไว้แล้วข้างต้น

I felt my body flashing with consternation and 

embarrassment.

( S h e e p ,  p.168)

Consternation g ave  way to a  burning sham e that w ashed  

over me.

(Ibid, p.169)

Sham e shook me like the detirium of a fever.

(Ibid, p. 174)

ความละอายของต ัวละครเอกน ั้น เป ็นความอ ับอายท ี่มาจากการปรากฏตัว 
อย ู่ในสายตาของผ ู้อ ื่น  ในสภาพท ี่เปล ือยกายและลงไปคลานในล ักษณ ะไม ่ต ่างไปจากส ุน ัข  

และการปรากฏต ัวอย ู่ในลายตาของผ ู้อ ื่นน ั้นก ็เป ็นการแสดงออกถ ึงความข ัดแย ้งก ับผ ู้อ ื่นซ ึ่ง 

ต้องอยู่ร ่วมกันในสังคมโลก และเป ็นลักษณะหนึ่งของบาปที่ซาร์ตร์ได้กล่าวเอาไว้เฟรเดอริค 

ร ิชเทอร ์ (Frederik Richter) ได ้กล ่าวเอาไว ้ว ่า

"The originality of ô e ' s  achievem ent in his young 

career lies เท (...), calling for a traditional interpretation, with 

an understanding of sham e informed and shaped  by 

Sartrean Existentialism, with its implication for the self เก the 

world." 14

Frederick Richter,"Circles of Shame: 'Sheep’ by Oe Kenzaburo” เท S tu d ie s  I S h o rt

F ic tion , V. Xi, No. 4, Fall, 1974, p.409.
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ข้อสังเกตอีกประการหนึ่งในวรรณกรรมเรื่องนี้ก ็คือ ตัวละครที่เป็นครูมัธยม 

ม ิได ้ใส 'ใจต ่อความ อ ับ อายท ี่ต ัวละค รเอกได ้ร ับ เน ื่องจากกลาย เป ็น เห ย ื่อท ี่ท ห ารอเม ร ิก ัน  

ประจานด้วยการท ี่ให ้เปลือยกา?'และให ้ลงไปคลานแบบสุน ัขท ่ามกลางสายตาของผ ู้พบเห ็น  

ม ากม าย แต่ครูผ ู้น ั้นกสับกล่าวเมื่อทหารอเมริกันเหล่านั้นกลับไปแล้วว่า

"Those of you who are insulted, those of you who 

suffered this humiliation, must band together!"

(S h e e p 1 p. 172)

ต ัวละครท ี่เป ็นคร ูจ ึงเป ็นการเส ียดส ีคนท ั่วไปท ี่เห ็นแก,ต ัวและไม,ใส ่ใจต ่อ  

ความรู้ส ึกปวดร้าวของผู้อ ื่น โดยเฉพาะอย่างยิ่งฝ่ายที่เป ็นผู้ถ ูกกระทำ คน'จำพวกนี้ดู'จะ'ไม่ 

ล ังเลท ี่จะทำลายผ ู้อ ื่น เพ ื่อแสดงออกถ ึงความ?Jติธรรมจอมปลอมของตนเอง กล ่าวค ือ ใน 

วรรณกรรมเรื่องนี้ เขาไ ด ้ สร้างความอ ั บ อายให ้แก ่ต ัวละครเอกด ้วยการเหยียดหยาม ความ 

อ ั บ อายที่ทหารอเมริก ันกลุ่มน ั้นได ้ทำเอาไว ้ก ็ร ุนแรงมากพอแล้ว แต่การแสดงออกถึงความ  

?Jต ิธรรมจอมปลอมของต ัวละครครูก ็ย ิ่งตอกยำความอดส ูของต ัวละครเอกให ้มากข ืนไปอีก  

ชาร ์ตร ์เร ิยกล ักษณ ะของการกระทำของครูม ัธยมคนน ีว ่า "Salauds" ซ ึ่งเขาได ้ใช ้คำน ี้ใน  

วรรณกรรมเรื่อง L a  N a u s é e  ( N a u s e a )  ของเขา

3.2.2 ลักษณะอัตถิภาวนิยมในวรรณกรรมช่วงที่ 2

งานในช่วงที่ 2 ของโอเอะนี้ ม ีจ ุดเด ่นที่โอเอะให้ต ัวละครเอกแสดงถึงการตัด  

สินใจเลือกในลักษณะที่เป ็นผู้กระทำ ซึ่งต่างจากงานในช่วงที่แรก ที่ต ัวละครเอกมักจะแสดง 

ออกถึงความเป็นผู้ถูกกระทำ เราจะเห็นประเด็นนีได้อย่างชัดเจนในเรื่อง S e v e n t e e n  เรื่อง 

O u tc r i e s  และเรือง J

ลักษณะอัตถิภาวนิยมในเร ื่อง S e v e n t e e n .  O u tc r ie s .  J

ตัวละครเอกในสามเรื่องนี้ ต ่างก ็ม ีสถานภาพอยู่ในล ังคมท ี่คล ้ายๆ 

กัน ทั้งสามดำรงชีวิตอยู่ในสังคมเหมือนกับเป็นคนนอกของลังคม (outsider) 15 ซึ่งหมายถึง

15 O u ts id e r  เป็นประเด็นท่ี'น่าสืกษา ดู Hans Mayer, O u ts ide rs  : A  s tu d y  in  L ife  a n d  L e tte rs1 
trans. by Denis M. Sweet, (Massachusetts : Massachusetts Institute of Technology, 1984)
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ทังสามต่างก็ตกอยู่ในภาวะไม่ม ีความเป ็นตัวของตัวเองแท้จรง หากใช้คำของลัทธิอ ัตถ ิภาว 

นิยมก็ค ือ ตกอยู่ในภาวะ “inauthentic self” และกล่าวได ้ว ่า เรื่องราวที่เกิดขึ้นในทั้งสาม 

เร ื่องนี้ก ็ค ือ การแสวงหาความเป็นตัวของตัวเองที่เร ียกว่า “authentic self”

ในขั้นต้น ตัวเอกของทั้งสามเรื่องนี้ต ่างก็เป ็นคนในวัยรุ่น มีความรู้ส ึกโดด 

เดี่ยว และรู้ส ึกว่าโลกที่เขาอาศัยอยู่น ั้นเต็มไปด้วยคนอื่นที่ไม ่เก ี่ยวข้องสนใจตนเอง รู้สึกว่า 

โลกน ั้นก ็ค ือโลกของผ ู้ใหญ ่ช ึ่งม ีบทบาทเพ ียงแค'กดต ันเสร ีภาพของพวกเขาและเต ็มไปด ้วย  

การหลอกตัวเอง ซึ่งก็คือสิ่งที่'ซาร์ตร์เรียก1ว่า “ความสำคัญผิดที่เลว" มนุษย์ตามปกติไม ่ได้ม  ี

การเผชิญหน้าก ับความเป ็นจริงของชีว ิต ม ีแต ่การเล ี่ยงหรือการหนีจากการเผชิญหน้า ยิ่ง 

กว่าน ั้น ตัวเอกของทั้งสามเรื่องนี้ย ังมีความรู้ส ึกว่า โลกของผ ู้ใหญ ่พยายามทำให ้พวกเขาตก  

อยู่ในภาวะหลอกตัวเองหรือ inauthentic self ไปด้วย กล่าวคือ ในสายตาของต ัวเอก หรือ 

แม ้แต ่ในสายตาของผ ู้แต ่งซ ึ่งก ็ค ือโอเอะน ั้น ช ีว ิตประจำวันของพวกผู้ไหญ่ม ีล ักษณะเป็นตัว 

ตน (Dasein) ท ี่ตกตํ่า 16 ตังแนวคิดของไฮเดกเกอร์ และโลกเป็นโลกของผู้ใหญ่ที่ไม่ตระหนัก 

ถึงตัวตน

ชีว ิตของผู้ใหญ่น ัน มักจะมีเพ ียงแค่สนทนาการ (divertissement) ตังที ่

ปาลกาลช ี้ให ้เห ็น  เพราะฉะนั้น พระเอกในสามเรื่องนี ตัดสินใจว่า เขาจะปฏิเสธโลกของพวก 

ผู้ใหญ ่ท ี่เต ็มไปด้วยการหลอกตัวเอง และตัดส ินใจว่าจะม ีความกล้าท ี่จะเผช ิญหน้าก ับความ  

เป ็นจริงหรืออัตถิภาวะของตนเอง และพยายามค้นหาความเป็นตัวของตัวเองอีกครังหนึ่ง ตัง 

ที่,ซ่าร์ตร์กล่าว1ไว้ในเรื่อง L ’E x i s t e n t ia l i s m e  e s t  u n  h u m a n i s m e

ตัวละครเอกในเรื่อง S e v e n t e e n  ,7กล่าวว่า

I feel like this world belongs to the others.

I d on’t have the freedom to do anything.

i have no friends, no buddies

(S e v e n t e e n , p.138)

เขาต ัดส ินใจว ่าจะเล ิกพยายามทำความด ี ต ังข้อความที่ได ้ยกมาข้างท ้ายนี 16 17

16 หรืออาจกล่าวอีกอย่างหนึ่งได้ว่า ลภาวะการมีอยู่ที่ตกตํ่า

17 Kenzaburo Oe, S even teen , p. 138.



I make up my mind to stop keeping on and trying to 

find som e good in this world of others.
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(Ibid, p.138.)

แต่ท ี่น ่าส ังเกต คือ ตัวเอกของทั้งสามเรื่องนั้น ตัดสินใจจะพบตัวของตัวเอง 

อีกครั้งหนึ่งด ้วยการกระทำในลิ่งท ี่ผ ิดปกติ กล ่าวคือ ในเรื่อง S e v e n t e e n  ต ัวเอกทำตัวเป ็นผู้ 

ก่อการร้าย ในเรื่อง O u tc r ie s  ต ัวเอกทำต ัวเป ็นอาชญากรทางเพศ และในเรื่อง J  ตัวเอก 

ปลดปล่อยตัวเองด้วยการกระทำอนาจารบนรถไฟฟ้า

โอเอะแยกมนุษย ์ว ่า เป็น “political man" (seijiteki ningen) กับ “sexual 

man” (sieteki ningen) และในทัศนะของโอเอะ มนุษย์ท ี่สามารถจะเข้าถ ึงแก่นลารของชีว ิต 

และพบกับอัตถิภาวะของตนได้ก ็ค ือฝ ่าย sexual man กล่าวได้ว ่า ตัวละครเอกในสามเรื่องนี้ 

เป ็นตัวแทนของฝ่าย sexual man ในทัศนะของโอเอะ

ทัศนะของโอเอะในประเด็นเรื่องเพศนั้น ได ้รับแนวค ิดมาจากเมเลอร ์ (M. 

Mailer) นักประพันธ์ชาวอเมริกัน ซ ึ่งม ีท ัศนะว่ามนุษย์ต ้องหลุดพ้นจากกฎเกณฑ์ของสังคม 

โดยผ่านพฤติกรรมทางเพศที่ม ีล ักษณะผิดปกติและต่อต ้านสังคม (anti-society)

ตัวละครเอกในเรื่อง J  เรียกร้องขอชีวิตใหม่ท ี่ปราศจากการหลอกลวง ตัง 

ข้อความท ี่ยกมาน ี้

“A new life, a new life with no deception .”

น  p.194.)

สำหรับโอเอะนั้น ดูเหมือนว่า พฤติกรรมทางเพศที่ผ ิดปกติมีล ักษณะหนึ่ง 

ของ “ลถานการณ ์ท ี่จำก ัด” (Grenzsituation) ของยัสเพิร์ส ซ ึ่งเป ็นสถานการณ์ท ี่สามารถจะ 

นำไปล ่อ ัตถ ิภาวะของมน ุษย ์ กล่าวได้ว่าพฤติกรรมทางเพศที'ผิดปกติเป็นเงื่อนไขในการเข้า 

ถ ึงอ ัต ถ ิภ าวะของโอเอะ เช ่น เด ียวกับท ี่ความตายเป ็น เง ื่อนไขท ี่จะนำไปล ่อ ัตถ ิภาวะตาม  

ทัศนะของไฮเดกเกอร์

ต ัวละครเอกในท ั้งสามเร ื่องน ี้อย ู่ในสภาพเด ียวกัน กล่าวคือ สภาพความ  

เป ็นอย ู่อย ่างโดดเด ี่ยว ม ีความรู้ส ึกท ี่เป ็นอัญภาวะหรือรู้ส ึกแปลกแยกจากสังคม เช่นเดียว 

กับเมอรเซลตํในเรื่อง คนนอก (L ’E tr a n g e r )  ของกาม ูส ั และรู้ส ึกว่าตนเองเป็นสิ่งท ี่ไม่ใช่ 

ความจริง(inauthenticity) ความรู้ส ึกนั้นทำให้ต ัวละครเอกเหล่าน ั้นม ีความรู้ส ึกหวาดกลัว
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ตัวละครเอกในเรื่อง S e v e n t e e n  ม ีความรู้ส ึกหวาดกลัวด ังท ี่กล ่าวว ่า “It’s 

like I’m falling into a  pit of loneliness."(Seventeen, p.22.) และ “How can I ever 

e s c a p e  from this fear?” (Ibid, p.25.) ตัวเอกในเรองนีรู้ส ึกว่า โลกเต็มไปด้วยผู้อ ืนไม่ได้ม  ี

ความรู้ส ึกหวาดกล ัวหรอก ังวลใจด ังท ี่ตนเองรู้ส ึก ซ ึ่งเน ื่องมาจากเขาม ีความหวาดกล ัวต่อ 
ความตาย

It's the fear of death. I’m so  afraid of death that I feel 

the need  to vomit. Honestly, every time I feel this crushing 

fear of death, I get a sick feeling in my chest and have to 

throw up.

(Ibid, pp .23-24)

What m ade me faint was the thought of nothingness 

and the infinity of physical sp ace , which made me afraid of 

the eternity of time and the nothingness of my own mortal 

self.

(Ibid, p.24)

ในวรรณกรรมเรื่อง O u tc r ie s  ผู้เขียนได้ซี้ให้เห็นถึงพฤติกรรมของมนุษย์ที ่

เป ็นอาชญากรทางเพศ กล่าวคือ ทาคาโอะ (Takao) ซึ่งเป็นตัวละครเอกในเรื่องนี้ก็เป็นหนึ่ง 

ในคนกล ุ่มน ี้ เราสามารถวิเคราะห็ได้ว ่า คนกลุ่มนี้ไม ่สามารถปรับตัวให้เข ้ากับลังคมในโลก 

ปัจจ ุบ ันได ้ จึงต้องสร้างโลกส'วนตัวซึ่งล่งผลต่อพฤติกรรมที่เป็นการต่อต้านลังคม อันทำให  ้

เขาม ีความกล้ามากขึ้นน ั่นเอง

ความหวาดกลัวต ่อความตายหรอต่อความว่างเปล่าท ี่ไร ้ขอบเขตเซ ่นน ี้อาจ  

เช ื่อมโยงไปถ ึงประเด ็น เร ื่องความหวาดกล ัวของปาสกาลท ี่หวาดกล ัวต ่อความม ืดมนอันไร ้ 

ขอบเขตของช ีว ิตมน ุษย์และความตาย ในความเป็นจรง โอเอะได้ร ับอิทธิพลจากความคิด  

ของปาสกาลเป ็นอย ่างมาก

โอ เอะได ้ใช ้คำว ่า  “ความมืดมนทีไร ้ขอบเขต” (M ugenno Kurayami) 

บ่อยๆ คนที่เผชิญหน้าก ับความืดมนที่ไร้ขอบเขตก็คือคนที่เผชิญหน้ากับอัตถิภาวะ ซึ่งต่าง
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ไปจากคนทั่วไปในสังคมที่ไม ่ตระหนักถึงความมืดมนที,ไร้ขอบเขตนี้ หรอความตายของตน  

สำหรับโอเอะ คนที่เผชิญหน้ากับความมืดมนที่ไร้ขอบเขตเป็น “Existential Hero”

Existential Hero นั้นเป็นคนที่ไม่ยอมหนีจากนรกในสมัยปัจจุบ ัน ตัวละคร 

เอกในทั่งสามเรื่องน ี้ก ็สามารถที่จะเป ็น existential hero มีพฤติกรรมที่ผิดปกติเพื่อที่จะพบ 

สภาพตัวตนที่แท้จริง อาทิ ตัวเอกในเรื่อง O u tc r ie s  พยายามจะเข ้าล ่ลภาวะท ี่เป ็นต ัวตนที ่

แท้จริง (authentic) โดยการเป ็นอาชญากรทางเพศ กลายเป ็นสิ่งท ี่เขาเร ียกว่า “kaibutsu" 

(monster) :

“(...) If I’m a monster then I want to be a real monster.

I'll b ecom e a monster and explode." 18

ตัวเอกในเรื่อง O u tc r ie s  นั้น กลายเป ็น monster เน ื่องจากพยายามแสวง 

หาตัวตนที่แท้จริงของตนเอง เขาสามารถจะเป ็น “ l’homme authentique" (โอเอะใช้คำ 

ภาษาฝรั่งเศสโดยตรง) ในช่วงต้น ตัวเอกคิดว่าเขาไม่ได้เช ื่อในความเป็นตัวตนที่แท้จริงของ 

ตนเอง เพราะเขาเป ็นลูกนอกสมรส เช่นเดียวกับที่ชาร์ตร์ช ี้ให ้เห ็นความเป็นลูกนอกสมรส 

ของ G enet 19 ความเป็นลูกนอกสมรสนั้นถูกบังคับให้อยู่ในภาวะ inauthentic ในสังคมตั้ง 

แต ่เก ิดมา ตัวเอกได้กล่าวว่า

(...) I am rejected by this real world. I am not an 

authentic human being here. I have directly established that I 

am a monster from a country of my own making. Even though 

I always felt this world had rejected me as a bastard child, I 

still thought hard to get in and savor the security of being a 

legitimate child

(O u tc r i e s , pp.40-41 )20

18 เร่ือง Outcries ไม่มีฉบับแปลสมบูรณ์ดังนั้นจึงยกเอาสำนวนแปลมาจากหนังสือของ Napier: 
S.J. Napier, Escape the Wasteland : Romanticism and Realism in the Fiction of Mishima Yukio 
and Oe Kenzaburo, (Cambridge : Harvard University Press, 1 9 9 1 . ) ,  p.74.

10 ประเด็นลูกนอกสมรส ดู J-P. Sartre, Saint Genet, actor and martyr, trans. by Bernard 
Frechtman 1 (New York: Braziller, 1 9 6 3 . )

20 ใช้สำนวนของ M.N. Wilson, The Marginal World o f Oe Kenzaburo :a study in Themes 
and Techniques, (New York and London : M.E. Sharpe, 1 9 8 6 . )  pp. 4 0 - 4 1 .



64

ในเรื่อง J  นั้น ตัวละครเอกในเรื่องนี้มีพฤติกรรมที่เป็นการรืเนระเบียบของ 

สังคม ต ัวละครเอกรู้ส ึกวาการที่เขาได้ผ ินระเบ ียบของสังคมนั้นเป ็นการแสดงให้เห ็นว่าเขามี 

'‘ที่อยู่" ในสังคม หรอมีตัวตนที่แท้จริงนั้นเอง

ไม ่ว ่าจะด้วยการกลายเป ็นผ ู้ก ่อการร้ายในเร ื่อง S e v e n t e e n  ก็ดี การเป็น 

อาชญ ากรทางเพศ ในเรื่อง O u tc r ie s  ก็ดี หรือการกระทำอนาจารบนรถไฟฟ้าในเรื่อง J  ก็ดี 

เป ็นการแสวงหาความเป ็น authentic ของตัวเอก โดยการเล ือกตัดส ินใจ เลือกที่จะกระทำ 

รวม ไป ถ ึงเล ือกท ี่จะร ับ ผ ิดชอบ ใน การกระท ำของตน เอง ซ ึ่ง เป ็น ป ระเด ็น สำค ัญ สำห ร ับ  

ปรัชญาอ ัตถ ิภาวน ิยม โดยเฉพาะชาร์ตร์กล่าวไว้อย่างช ัดเจน

แต่การแสวงหาของตัวเอกเหล่าน ี้ไม ่ประสบผลสำเร็จ เพราะในสังคมมีผู้อ ื่น 

ซึ่งกีดกันเสรีภาพของพวกเขา เสมือนเป็นกำแพงมหึมา กล่าวได้ว ่า อำนาจของผู้อ ื่นท ี่ถ ึงแม  ้

จะตกอย ู่ในสภาวะ “das Man” (หรือ the “they" ในภาษาอ ังกฤษ) น ั้นพร้อมที่จะทำลายอัต 

ถ ิภาวะของป ัจเจกบ ุคคลท ี่แสวงหาต ัวตนอยู่ตลอดเวลา ในโลกแห่งความเป็นจริงน ี้ ความ 

สัมพันธ์ระหว่างบ ุคคลไม่ได้อยู่ในภาวะที่เร ืยกว่าเป ็นการอยู่ร ่วมกัน (Mitsein) แท้ (ตามแนว 

คิดของไฮเดกเกอร์) แต่กล ับอยู่ในภาวะที่เป ็นความชัดแย้ง (conflict) ของซาร์ตร์ ซึ่งซาร์ตร์ 

ใช ้คำว ่า " ê t r e  p o u r  a u t r e s "  (being for others) ซ ึงทำให้อัตถิภาวะหรือ being for 

itself กลายเป ็นภาวะวัตถุส ิ่งของ หรือ being in itself ตลอดไป ตังในเรื่อง J  :

The ten million strangers of Tokyo stared at J with 

hostile eyes. (J, p.194)

ความพยายามของ J ตัวเอกในเรื่อง J  เป็นสิ่งที่ไม่สำเร็จเหมือนกับงานของ 

ซิซิฟัสในปกรณัมกรีกที่ต้องเข็นก้อนหินขนาดมหึมาขึ้นภูเขา แต่ในที่ส ุดก็ล ้มเหลว คือ หิน 

มห ึมาก ้อนน ั้นก ็ล ่วงลงมา งานของซิซิฟ ัสจึงไม่ม ีวันสำเร็จซึ่งด ูจะตรงกับงานของตัวละคน 

เอกในวรรณกรรมเรื่องนี้

“เท the world of adults, no matter how c lose  you com e  

to the pervert inside your head, you’ll always be saved  by the 

adults around you, and you’ll be right back where you 

started. You’re Sisyphus Junior, the pervert, you poor little 

thing !”

(J , p.159)
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มนุษย์น ั้นเป็น "ความปรารถนาที่ไร้ประโยชน์” (“u se le ss  passion ”) ดังท่ี 

เราจะเห ็นได้ว ่า มนุษย์มักจะไม่สมปรารถนาในสิ่งท ี่ตนเองได้คาดหวัง ซึ่งตรงกับแนวคิดของ 

ซาร์ตร์

นอกจากนั้น เราอาจกล ่าวได ้ว ่า การแสวงหาความเป็นตัวของตัวเองนั้น มี 

ล ักษณ ะคล ้ายคล ึงก ับการแสวงหาความหมายของช ีว ิตมน ุษย ์ไนวรรณ กรรมมาต ั้งแต ่สม ัย  

โบราณ  ตั้งแต่การแสวงหาของตัวละครอีดิป ุส (Oedipus) ของโสโฟคลีส (Sophocles) ก็ดี 

ตัวละครโอดิสซีในเรอง โอดิสๆร O d y s e y  ของโฮเมอร์ Homer ก ็ด ี มาจนถึงการแสวงหาของ 

โรก็องแต็งในเรื่อง N a u s é e  ของซาร์ตร์

เร าส าม าร ถ ส ร ุป ส าร ะ ส ำค ัญ ข อ ง ว ร ร ณ ก ร ร ม ห ล ัก ท ั้ง ส าม เร ื่อ ง  คือ 

S e v e n t e e n  เรื่อง O u tc r ie s  และเรื่อง J  ได้เป็นประเด็นหลักได้ดังนี้ ป ร ะ เด ็น แ ร ก  คือ ความ 

มุ่งหวังท ี่จะทำลายลังคมของผู้ใหญ ่ท ี่เต ็มไปด้วยการหลอกลวง ป ร ะ เด ็น ท ี่ส อ ง  คือ ประเด็น 

เรื่องพฤติกรรมที่ผ ิดปกติ โดยเฉพาะเร ื่องอาชญากรรมทางเพศซ ึ่งด ูจะเป ็นการต ้านกระแส  

หรอกฎเกณฑ ์ของส ังคม ป ร ะ ก า ร ท ี่ส า ม  ความม ุ่งหว ังท ี่จะทำลายระเบ ียบของล ังคมท ี่ผ ู้ 

ประพันธ์ไม,เห็นด้วย ป ร ะ ก า ร ส ุด ท ้า ย  เป ็นประเด็นเรื่องความลัมพันธ์ของมนุษย์ไนระดับ  

ต่างๆ กล ่าวค ือ ความสัมพ ันธ์ระหว่างปัจเจกบุคคลก ับปัจเจกบุคคล ความสัมพันธ์ระหว่าง 

ป ัจเจกบ ุคคลก ับล ังคม ความสัมพันธ์ระหว่างปัจเจกบุคคลกับการเมือง

3.2.3 ลักษณะอัตถิภาวนิยมในวรรณกรรมช่วงที่ 3

งานของโอเอะในช่วงท่ีสามนี้ โอเอะเน้นเร่ือง การตัดสินใจกับความรับผิด 
ชอบ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ความรู้สึกรับผิดชอบเพื่อปฏิเสธการหลอกตัวเอง นับเป็นประเด็น 
สำคัญในช่วงนี้

ลักษณะอัตถิภาวะ1ใน A Personal Matter

ตัวละครเอกในเร่ือง A Personal Matter มีชือเล่นว่าเบิร์ด (Bird) มีอายุ 
27 ปี ทำงานรับสอนหนังสือท่ีโรงเริยนกวดวิชา เบิร์ดมีความประสงค์ที่จะไปอาฟริกา เพือ 
หนีไปจากชีวิตปัจจุบันหริอความเป็นอยู่แบบจำเจของชีวิตประจำวัน
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เบ ิf ดไม,ส าม าร ถ พ บ แ ก ่น ส าร ข อ ง ช ีว ิต ป ร ะจ ำ ว ัน ไ ด ้ ด ังน ั้น  เข าจ ึงใช ้เวลา 

อ ย ่า ง ส ูญ เป ล ่า  ก ารฝ ัน จะไป ย ังแ อ ฟ ร ิก าน ั้น  เป ็น ค วาม 'ใฝ ่ฝ ัน ท ี่บ ร ิส ุท ธ ิแ บ บ เด ็ก ๆ21 ใน ค วาม  

เป ็นจร ิง ' เข า เผ ช ิญ ห น ้าก ับ ค วาม ร ุน แ รงอ ย ่า งก ระท ัน ห ัน  ค ือ เบ ิร ์ด ต ้อ ง เผ ช ิญ ก ับ ส ิ่งท ี,เป ็น ค วาม  

จ ร ิง ห ร ือ ป ัญ ห า ป ัจ จ ุบ ัน  โด ย ไ ม ่ม ีท าง เล ือ ก อ ื่น  น อ ก เส ีย จ า ก จ ะ เป ็น เพ ีย ง ก า ร ม ีค ว า ม ใ ฝ ่ฝ ัน  

บ ร ิส ุท ธ เท ่าน ั้น

เบ ิร ์ด 'ได ้แ ต ่งงาน เม ื่อ ลอ งป ีท ี่แ ล ้ว  แ ล ะม ีบ ุต ร ท ี่พ ิก า ร ท า งส ม อ ง  บ ัด น ี้ เบ ิร ์ด  

ต ้อ ง เผ ช ิญ ก ับ ค ว าม เป ็น จ ร ิงอ ย ่า งห ล ีก เล ี่ย งไ ม ่ไ ด ้ ซ ึ่งห ม าย ค ว าม ว ่า  ฌ ิร ์ด ต ้อ ง เผ ช ิญ ห น ้า ก ับ  

ค ว าม ท ุก ข ์ท รม าน ท ี่ไ ม ่ไ ด ้ม ีส า เห ต ุม าจ าก ต น เอ ง  เป ็น ส า เห ต ุท ี่เห น ือ ก ำล ังข อ งต น เอ ง  เห ม ือน  

ก ร ณ ีข อ ง ย ็อ บ ใ น ค ัม ภ ีร ์ไ บ เบ ิล ท ี่ไ ด ้ร ับ ค ว า ม ท ุก ข ์ท ร ม า น โ ด ย ไ ม ่ม ีเห ต ุผ ล  แ ล ะ ม ีล ัก ษ ณ ะ  

เห ม ือ น ก ับ ต ก น รก ล ่ว น ต ัว  เบ ิร ์ด ก ล ่า ว 1ว่า

(...) But what I'm experiencing personally now is like digging 

a vertival time shaft in isolation, it goes straight down to a hopeless 

depth and never opens on anybody else's world. So can sweat and 

suffer in that same dark cave and my personal experience won't result 

in so much as a fragment of significant for anybody else. Hole

digging is all I'm doing, fultile, shameful hole-digging ; ... (A Personal 
Matter, p.155)22

ในน รก ข องเบ ิร ์ด  เข าต ้อ งแ บ ก ร ับ ค ว าม ท ุก ข ์ท รม าน อ ย ู่บ น บ ่าท ั้งส อ งข ้าง  ไม่ 

ม ีใ ค ร อ ื่น ท ี่จ ะ ส า ม า ร ถ ม า แ บ ก ร ับ แ ท น ไ ด ้ ก ล ่าว ไ ด ้ว ่า  ค น เร าต ้อ ง เก ิด ม า บ น โล ก โด ย ล ำ พ ัง  

ด ำรงช ีว ิต โด ย ล ำพ ัง  ต าย ไป โด ย ล ำพ ัง  แ ล ะ เรา เป ็น ส ิงท ี่ไ ร ้ก ำล ังจ ะต ่อ ล ่ต ่อ โล ก ท ี่ไ ร ้แ ก ่น ส าร  

(absurd)

ส ิ่งท ี่เบ ิร ์ด จะท ำได ้ใน ข ณ ะน ั้น ก ็ค ือ  ย อ ม ร ับ ค ว าม เป ็น จ ร ิงห ร ือ ป ฏ ิเส ธ  ค วาม  

เป ็น จ ร ิงป ร าก ฏ อ อ ก ม าอ ย ่า ง เป ็น ร ูป ธ ร ร ม ค ือ  ค วาม พ ิก ารข อ งบ ุต รท ี่เก ิด ม า  ค วามไร ้แก ่น สาร 

ข อ งโ ล ก ค ร อ บ งำค ว าม ม ีอ ย ู่ห ร ือ อ ัต ถ ิภ าว ะข อ ง เบ ิร ์ด  เบ ิร ์ด ม ีท าง เล ือ ก ส อ ง ท าง  ค ือ ท างท ี่ย อ ม

21 เราลามารถเข้าใจได้ว่า การใฝ่ฝืนว่าจะไปแอฟริกาของเบิร์ด คือ สัญลักษณ์ของการหลอกตัว
เอง

Kenzaburo Oe, A Personal Matter, trans. by John Nathan, (New York: Grove Press,

1969).
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ร ับ ก า ร เผ ช ิญ ห น ้า ก ับ อ ัต ถ ิภ า ว ะ ข อ ง ต น เอ ง  ห ร ือ ห ล ีก เล ี่ย งก าร เผ ช ิญ ห น ้า ด ้ว ย ก า ร ห ล อ ก ต ัว  

เอง

ม น ุษ ย ์ส า ม า ร ถ ท ี่จ ะด ำ ร ง ช ีว ิต อ ย ู่ไ ด ้ด ้ว ย ก า ร ว า ง เฉ ย  ด ้ว ย ภ า ว ะ ค ว า ม เป ็น  

ม น ุษ ย ์ท ี่ล ด น ้อ ย ล ง  ซ ึ่งเร ียกว ่ว ส ภ าพ ห ล อ ก ต ัว เอ ง  หรือ bad faith ใ น ภ า ว ะ ท ี่ย อ ม จ ำ น น แ ล ะ  

ส าม ารถ ท ี่จ ะด ำร งช ีว ิต ต ่อ ไป

ก าร ย อ ม ร ับ ค ว าม จ ร ิงก ็ค ือ  ก ารก ล ้า เผ ช ิญ ห น ้าก ับ ค วาม ไร ้แ ก ่น สาร  ของโลก 

แ ล ะ เผ ช ิญ ห น ้า ก ับ อ ัต ถ ิภ า ว ะ  ส ่วน ก ารป ฏ ิเส ธ น ัน ค ือ  ก ารป ิด ต าแ ล ะห ล ีก เล ี่ย งก าร เผ ช ิญ ห น ้า

M Vเด้
ใน ท ี่น ี้ ก ารป ฏ ิเส ธ  ห ม าย ค วาม ถ ึงก ารให ้ผ ู้อ ื่น ฆ ่าล ูก ข อ งต น เอ งห ร ือ ป ล ่อ ย ใ ห ้ 

ล ูก ต า ย เอ ง  ส ่ว น ก า ร ฆ ่า ล ูก ด ้ว ย ต น เอ ง น ั้น เร ืย ก ไ ด ้ว ่า เป ็น ก า ร เล ือ ก ซ ึ่ง เป ็น ล ัก ษ ณ ะข อ ง อ ัต ถ ิ 

ภ า ว น ิย ม  ต ังต ัวอ ย ่า งท ี่ได ต้ ัดต อ น ม าข ้างท ้าย น ี

“Bird, isn't this waiting around for your baby to 
weaken on sugar-water in a distant hospital the worst state 
you could be in? Full of self-deception, uncertain, anxious!

(A  p e r s o n a l  M a tte r , p. 146)

"At least that way you wouldn’t be deceiving 
yourself, you’d had to admit that you were dirtying your own 
hands....But what you’re doing is leaving the bloody work to 
some doctor in a hospital while you move around laying the 
gentle victim of sudden misfortune, as if you were really a 
very good man, and that ‘ร what’s bad for your mental health!
You must know as well as I do, Bird, that you’re deceiving 
yourself!”

(.A  P e r s o n a l  M a tte r , p. 146-147)

เบ ิร ์ดต ้อ ง เล ือ ก ค ำต อ บ ซ ึ่ง ม ีส อ งท าง  ใน ท ี่ส ุด ฒ ิร ์ด ต ้อ ง เล ือ ก เอ งว ่า จ ะใ ห ้ผ ู้อ ื่น  

เป ็น ผ ู้ฆ ่าล ูก ข อ งต น เพ ื่อ ห ล ีก เล ี่ย งก าร เผ ช ิญ ห น ้า  ห ร ือ ว ่าย อ ม ร ับ ใน ค วาม พ ิก ารข อ งล ูก  น ั้น คือ 

ม ีก า ร ร ับ ผ ิด ชอบ ส ิ่งท ี่น ่าล ัง เก ต ค ือ  โอ เอ ะได ให ้ค ำต อ บ ส อ งว ิธ ี ก ล ่าวค ือ  ก ่อ น ท ี่จ ะ เข ีย น เร่ือง
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A  P e r s o n a l  M a t te r  โอเอะได้เขียน S o r a  n o  K a ib u ts u  A g u i i  ในปี ค.ศ. 1964 (แปลเป็น 
ภาษาอังกฤษโดยใช้ชื่อ A g h w e e  t h e  S k y  M o n s te r ,  1977) ในนวนิยายเรื่องนี้ โอเอะได้ให้ 
คำตอบในแบบปฏิเสธ คือให้ตัวเอกตัดสินใจให้คนอื่นฆ่าบุตรของตน

ส่วนในเร่ือง A  P e r s o n a l  M a t te r  โอเอะให้เบิร์ดเลือกที่จะยอมรับความจริง 
ซึ่งหมายถึงเลือกทางที่จะเผชิญหน้ากับความจริง และปฏิเสธการดำรงชีวิตอย่างหลอกตัว 
เอง ตังน้ี

“If I want to confront this monster honestly in stead of 
running away from it, I have only two alternatives; I can strag 
the baby to death with my own hands or I can accept him 
and bring him up. I ‘ve understood that the beginning but I 
haven’t had the courage to accept it—“

(Ibid, p. 210.)

ข ้อ ค ว า ม ข ้า ง ต ้น แ ส ด ง ใ ห ้เห ็น ว ่า ฒ ิร ์ด ม ีท า ง เล ือ ก ค ือ ย อ ม ร ับ ค ว า ม พ ิก า ร ข อ ง  

ล ูก  ห ร ือ ฆ ่าล ูก  แ ล ะก าร ฆ ่า ล ูก ก ็ม ีล อ ง ท างค ือ ก า ร ฆ ่าด ้ว ย ต ัว เอ งห ร ือ ก า ร ใ ห ้ผ ู้อ ื่น เป ็น ผ ู้ล งม ือ  

แ น ่น อ น ว ่า ก า ร ย อ ม ร ับ ค ว า ม พ ิก า ร ข อ ง ล ูก เป ็น ก า ร เผ ช ิญ ห น ้า ก ับ ค ว า ม จ ร ิง  ส ่ว น ใน ด ้าน ท าง  

เล ือ ก ท ี่จ ะฆ ่า ล ูก น ั้น  ก า ร ฆ ่าล ูก ด ้ว ย ม ือ ข อ งต น เอ ง น ับ เป ็น ท าง เล ือ ก ท ี่จ ัด ว ่า เป ็น ก า ร เ ผ ช ิญ หน ้า 

ก ับ อ ัต ถ ิภ า ว ะ  แ ต ่ก า ร ใ ห ้ผ ู้อ ื่น ล งม ือ ฆ ่า ล ูก ใ ห ้ห ร ือ ป ล ่อ ย ใ ห ้ล ูก ต า ย เอ งน ั้น น ับ เป ็น ก า ร ห ล ีก ห น ี 

ค ว าม จร ิง  เป ็น ก ารห ล อ ก ต ัว เอ ง

ส ำ ห ร ับ ต ัว เบ ิร ์ด น ั้น  เข า เล ือ ก ท ี่จ ะ เผ ช ิญ ห น ้า ก ับ ค ว า ม จ ร ิง ใ น ด ้า น บ ว ก ใ น  

ท ัศ น ะข อ ง ส ัง ค ม  ค ือ ย อ ม ร ับ ค ว าม เป ็น จ ร ิงท ี่ล ูก พ ิก าร แ ล ะแ บ ก ร ับ ภ า ร ะใน ก า ร เล ี้ย งล ูก ไว ้ ด ้วย 

เห ต ุผ ล ท ี่ว ่า เข า เป ็น ค น ท ี่ต ระห น ัก ถ ึงก ารม ือ ย ู่ข อ งต น ท ี่ไม ่ห น ีป ัญ ห า  ซ ึ่งห าก มอ งใน อ ีก แ ง ่ห น ึ่งก ็ 

ค ือ  เป ็น ก า ร ต ร ะห น ัก ถ ึงค ว า ม ร ับ ผิดช อ บ ข อ งต น เอ งท ี่ม ืต ่อ ล ูก ท ี่พ ิก ารน ั้น เอ ง23

“It’s for my own good. It's so I can stop being a man 
who's always running away," Bird said.

(Ibid., p. 211)

23 แต่โอเอะไม่ได้ให้เหตุผลอย่างชัดเจนที่ว่าทำไมเบิร์ดถึงเลือกทางที่จะเลี้ยงลูก ไม่ได้เลือกทางท่ี 
จะฆ่าลูกด้วยมือของตัวเอง
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“All I want is to stop being a man who continually runs 

away from responsibility."

(Ibid., p. 211)

ในช ีว ิตจร ิงข องโอเอะ เข าม ีล ูกพ ิการใน ป ี 1 9 6 8  แ ล ะใน ป ีเด ีย ว ก ัน  โอ เอะได ้ 

ม ีโ อ ก า ส ไ ป เย ี่ย ม เม ือ ง ฮ ิโ ร ช ิม า ช ึ่ง เป ็น เม ือ ง ท ี่ถ ูก ร ะ เบ ิด ป ร ม า ณ ูใ น ส ง ค ร า ม โ ล ก ค ร ั้ง ท ี่ส อ ง  

ส ำห ร ับ โอ เอ ะแ ล ้ว  เห ต ุก ารณ ์ท ั้งส อ งอ ย ่า งน ี้ม ีค ว าม ห ม าย อ ย ่างล ึก ซ ึ้ง  ก ารท ี่ล ูก พ ิก าร  แ ล ะก าร  

ไ ด ้ม า เห ็น เห ย ื่อ ข อ ง ร ะ เบ ิด ป ร ม า ณ ู ท ั้ง ส อ งอ ย ่า งน ี้ท ำให ้โ อ เอ ะ เล ือ ก ท ี่จ ะ เผ ช ิญ ห น ้า ก ับ ค ว าม  

ม ืดท ี่ไร ้ข อบ เข ตข องโลก  ห ร ือ ก าร เผ ช ิญ ห น ้าก ับ อ ัต ถ ิภ า ว ะข อ งม น ุษ ย ์ ส ถ าน ก าร ณ ์ท ั้งส อ งได ้ 

ก ล า ย เป ็น  "ส ถ าน ก า ร ณ ์ท ี่จ ำก ัด ” ส ำห ร ับ โอ เอ ะ  ต ั้งแ ต ่ส ม ัย เด ็ก  โอ เอ ะม ืภ าพ ใน ใจ ว ่า  โลกน ี้ 

เป ็น โลก ท ี่เต ็ม ไป ด ้วย ก ารใช ้ค วาม ร ุน แรง (violence) แ ล ะส ม ัย ห น ุ่ม  โอ เอะได ้เร ีย น ร ู้ว ่า  เรื่อง 

ค ่าย ก ัก ก ัน ช าวย ิวท ี่เอ าช ว ิท ช ์ข อ งน าช ีใน ส ม ัย สงค ราม โล ก ค ร ั้งท ี่ส อ ง  เป ็น ค ว าม โห ด เห ี้ย ม ท ี่ส ุด  

ข อ ง ม น ุษ ย ์

เหยื่อของสงครามในฮิโรชิมาสอนโอเอะว่า กักดี้ศรีของมนุษย์คืออะไร เขา 
ค ิดว1ากักติ*ศรีของมน ุษย ์อย ู่ท ี่การม ีความกล ้าหาญท ี่จะเผช ิญหน ้ากับการถูกย ั่วโทสะ 
(humiliation) ความอับอาย (shame) เช่น ความอับอายในความพิการที่ได้รับจากสงคราม 
โอเอะกล่าวใน Hiroshima nôto, (แปลเป็นภาษาอังกฤษในปี ค.ศ. 1981 โดยใช้ช่ือว่า 
Hiroshima Notes) ว่า

Hiroshima doctors who have seen the worst and trust 
the rise above it. These doctors are, as Homei Iwano once 
said, people with ‘desperate brute courage’24

โอเอะเรียกมนุษย์พวกนี้ว่าเป็นมนุษย์ที่มืตัวตนที่แท้จริง (“authentic self”) 
เพราะคนเหล่านี้กล้าตัดสินใจที่จะอยู่เพือต่กล้กับชีวิตที่สินหวังต่อไป 25

ท้ังตัวละครเอกในเรอง A Personal M atter และเหยื่อของสงครามที่โอเอะ 
กล่าวถึงใน Hiroshima Notes มีการตัดสินใจต่อการดำรงชีวิตอยู่ หาก1ใช้คำของ1ซาร์ตร์ก็'จะ

24 Kenzaburo ôe, Hiroshima Notes, trans. by David L. Swain and Toshi Yonezawa. 
(New York: Grove Press, 1981) p. 145.

25 “I believe, enough to suggest a concrete image of the man who confronts the reality of 
Hiroshima squarely, neither too desperate nor too hopeful. It is just such a man that I call ‘an 
authentic man of Hiroshima.’ Ibid., p.147.
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เรียกได้ว่า พวกเขามีการผลักดันตัวเองไปล่อนาคต (แนวคิดเร่ือง projet) โดยตระหนักถึง 
ความรับผิดชอบต่อตัวเอง

มนุษย์ตระหนักวามนุษย์ไม่มีพลกำลังที่จะต่อต้านต่ออำนาจใหญ่ หรือ 
ความไร้แก่นสารของโลก แต่ถึงกระน้ัน มนุษย์ก็ยังมีความกล้าที่จะตัดสินใจว่า ยอมรับ 

ความไร้แก่นสารของโลกในฐานะท่ีเป็นผ้เลือกตัดสินใจท่ีจะรับเอง ไม่ใช่ในฐานะผ้ถูกกระทำ
ฬ  ํ ข  ่ «บ ข

แต่เพ ียงฝ่ายเดียว26 27 นั่นก็คือสภาวะสูงสุดแห่งความเป็นมนุษย์!นสายตาของโอเอะในยุค

สมัยน้ัน

โอเอะยังเน้นความหวาดกลัวต่อสงครามนิวเคลียร์ ซึ่งทำลายศักดี้ศรีของ 
มนุษยชาติทั้งหมด โอเอะกล่าวว่า สมัยปัจจุบันเป็นยุคสมัยแห่งความรุนแรง เช่นเดียวกับท่ี 
ยัสเพิร์สเคยพรรณนาไว้ในหนังสือ D ie  A t o m b o m e b e  u n d  d ie  Z u k u n f t  d e s  M e n s c h e n  

(1958) ซึ่งได้รับการแปลเป็นภาษาอังกฤษในซื่อเรื่อง T h e  F u tu r e  o f  M a n k in d  (1963) ว่า 
“ชะตากรรมมนุษย์ในปัจจุบันอยู่ในสภาพที่อาจจะถูกทำลายได้ทุกเมื่อด้วยระเบิดนิวเคลียร์” 
27 โอเอะเองก็กล่าวในทำนองเดียวกันว่า

Suppose that the atomic bomb had been dropped, 
say, on Leopoldville in the Congo, instead of on Hiroshima 
(...) .The city wouldhave become a wasteland where human 
beings perished without cease or succor. There would have 
been no one to despose of the dead. And when the victor 
would come in to investigate the dam age - - after the threat 
of residual radiation had passed - - they would have 
experienced the worst nausea ever. Some of them would 
never be sane, normal person again. One whold city would 
have been rendered as deadly as a huge death chamber in

26 ลักษณะการยอมรับชะตากรรมด้วยการตัดสินใจด้วยตนเอง นีทช์เชอใช้คำว่า amorfati ซ่ึง 
หมายถึง การยอมรับชะตากรรมด้วยความยินดี

27 Karl Jaspers, The F u tu re  o f  M a n k in d  1 trans. By E.B. Ashton, (Chicago : Chicago
University Press, 1961.), p.3.
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a Nazi concentration camp. All the people would have been  

doom ed  to death, with no sign of hope to be found (...) 28

จะเห ็นได ้ว ่าแนวทางในการสร้างวรรณ กรรมของโอเอะน ั้น  

สามารถสร ุปพ ัฒ นาการของอ ัตถ ิภาวะในวรรณ กรรมชองโอเอะได ้เป ็นสาม  

ระยะ กล ่าวค ือ

ใน ช ่ว ง แ ร ก  งานของเขามีล ักษณะสะท้อนให ้เห ็นสภาวะที่ถ ูก 

ก ักก ันและกดดัน ดังที่เรียก'ว่าเป็น “สภาวะที่ถ ูกกักขังให้อยู่ในกำแพง" ซ่ึง 

เร ียกได ้ว ่าเป ็นสภาวะที่เป ็นฝ ่ายถ ูกกระทำแต ่เพ ียงฝ ่ายเด ียว

ในช ่วงท ี่ลอง ม ีพ ัฒ นาการในแง'ท ี่เป ็นการด ัดส ินใจเล ือก  

เผช ิญ หน ้าก ับอ ัตถ ิภาวะ1ที่แท้จรีงของตนเองโดยตั้งใจ

ส่วนช่วงที่สาม ผลงานของเขาแสดงออกให้เห ็นถึงการแสดง 

ความรับผิดชอบและการพยายามผลักดันตัวเองไปสู่อนาคตของตัวละครเอก

ดังนั้น สามารถสรุปได้ว ่าผลงานของโอเอะนั้นแสดงให้เห ็น  

ถึงพ ัฒนาการอัตถ ิภาวะน ิยมอย่างแท ้จร ีง และพัฒนาการน ันม ีความค่อยเป ็น  

ค่อย1ไปดังที่ผ ู้ว ิจ ัย,ได้วิเคราะห้ไว้แล้ว

28 Kenzaburo Oe, Hiroshima Notes. 1 p. 116.
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